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PRECAUTIONS FOR SAFETYPRECAUTIONS FOR SAFETY

• Before installation, please read these precautions for safety carefully.
• Be sure to follow the precautions provided here to avoid safety risks.

The symbols and their meanings are shown below.
WARNING : It indicates that incorrect use of this unit may cause severe injury or 

death.  
CAUTION : It indicates that incorrect use of this unit may cause personal injury 

(*1), or property damage (*2).
 *1: Personal injury means a slight accident, burn, or electrical shock 

which does not require admission or repeated hospital treatment.
 *2: Property damage means greater damage which affects assets or 

resources.

For general public use
Power supply cord and connecting cable of appliance use shall be at least 
polychloroprene sheathed fl exible cord (design H07RN-F) or cord designation 
60245 IEC66. (Shall be installed in accordance with national wiring regulations.)

This appliance must be connected to the main power supply by means of a circuit 
breaker or a switch with a contact separation of at least 3 mm in all poles.

CAUTION To disconnect the appliance from the main power supply

Read the precautions in 
this manual carefully before 
operating the unit.

This appliance is fi lled with R32.

DANGER
• FOR USE BY QUALIFIED PERSONS ONLY.
• TURN OFF MAIN POWER SUPPLY BEFORE ATTEMPTING ANY ELECTRICAL 

WORK. MAKE SURE ALL POWER SWITCHES ARE OFF.
 FAILURE TO DO SO MAY CAUSE ELECTRIC SHOCK.
• CONNECT THE CONNECTING CABLE CORRECTLY. IF THE CONNECTING 

CABLE IS CONNECTED WRONGLY, ELECTRIC PARTS MAY BE DAMAGED.
• CHECK THE EARTH WIRE THAT IT IS NOT BROKEN OR DISCONNECTED 

BEFORE INSTALLATION.
• DO NOT INSTALL NEAR CONCENTRATIONS OF COMBUSTIBLE GAS OR 

GAS VAPORS.
 FAILURE TO FOLLOW THIS INSTRUCTION CAN RESULT IN FIRE OR 

EXPLOSION.
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WARNING
• Never modify this unit by removing any of the safety guards or bypassing any of 

the safety interlock switches.
• Do not install in a place which cannot bear the weight of the unit.
 Personal injury and property damage can result if the unit falls.
• Before doing the electrical work, attach an approved plug to the power supply 

cord.
 Also, make sure the equipment is properly earthed.
• Appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
 If you detect any damage, do not install the unit. Contact your dealer 

immediately.
• Do not use any refrigerant different from the one specifi ed for complement or 

replacement.
 Otherwise, abnormally high pressure may be generated in the refrigeration 

cycle, which may result in a failure or explosion of the product or an injury to 
your body.

• Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than 
those recommended by the manufacturer.

• The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition 
sources (for example: open fl ames, an operating gas appliance or an operating 
electric heater).

• Be aware that refrigerants may not contain an odour.
• Do not pierce or burn as the appliance is pressurized. Do not expose the 

appliance to heat, fl ame, sparks, or other sources or ignition. Else, it may 
explode and cause injury or death.

• For R32 model, use pipes, fl are nut and tools which is specifi ed for R32 
refrigerant. Using of existing (R22) piping, fl are nut and tools may cause 
abnormally high pressure in the refrigerant cycle (piping), and possibly result in 
explosion and injury.

• TO PREVENT OVERHEATING THE INDOOR UNIT AND CAUSING A FIRE 
HAZARD, PLACE THE UNIT WELL AWAY (MORE THAN 2 M) FROM HEAT 
SOURCES SUCH AS RADIATORS, HEATERS, FURNACE, STOVES, ETC.

• WHEN MOVING THE AIR CONDITIONER FOR INSTALLING IT IN ANOTHER 
PLACE AGAIN, BE VERY CAREFUL NOT TO GET THE SPECIFIED 
REFRIGERANT (R32) WITH ANY OTHER GASEOUS BODY INTO THE 
REFRIGERATION CYCLE. IF AIR OR ANY OTHER GAS IS MIXED IN THE 
REFRIGERANT, THE GAS PRESSURE IN THE REFRIGERATION CYCLE 
BECOMES ABNORMALLY HIGH AND IT RESULTINGLY CAUSES BURST OF 
THE PIPE AND INJURIES ON PERSONS.

• IN THE EVENT THAT THE REFRIGERANT GAS LEAKS OUT OF THE PIPE 
DURING THE INSTALLATION WORK, IMMEDIATELY LET FRESH AIR 
INTO THE ROOM. IF THE REFRIGERANT GAS IS HEATED BY FIRE OR 
SOMETHING ELSE, IT CAUSES GENERATION OF POISONOUS GAS.
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• Thickness of copper pipes used R32 must be more than 0.8 mm. Never use 
copper pipes thinner than 0.8 mm.

• Do not perform fl are connection inside a building or dwelling or room, when 
joining the heat exchanger of indoor unit with interconnection piping. Refrigerant 
connection inside a building or dwelling or room must be made by brazing or 
welding. Joint connection of indoor unit by fl aring method can only be made 
at outdoor or at outside of building or dwelling or room. Flare connection may 
cause gas leak and fl ammable atmosphere.

• After completion of installation or service, confi rm there is no leakage of 
refrigerant gas. It may generate toxic gas when the refrigerant contacts with fi re.

• Appliance and pipe-work shall be installed, operated and stored in a room with a 
fl oor area larger than Amin m

2.
 How to get Amin m

2 :  Amin = (M / (2.5 x 0.22759 x h0))
2

 M is the refrigerant charge amount in appliance in kg. h0 is the installation height 
of the appliance in m: 0.6 m for fl oor standing/1.8 m for wall mounted/1.0 m for 
window mounted/2.2 m for ceiling mounted. (For these units recommend 
installation height 2.5 m.)

• Comply with national gas regulations.

CAUTION
• Exposure of unit to water or other moisture before installation could result in 

electric shock.
 Do not store it in a wet basement or expose to rain or water.
• After unpacking the unit, examine it carefully for possible damage.
• Do not install the unit at place where leakage of fl ammable gas may occur. In 

case gas leaks and accumulates at surrounding of the unit, it may cause of fi re.
• Do not install in a place that can increase the vibration of the unit. Do not 

install in a place that can amplify the noise level of the unit or where noise and 
discharged air might disturb neighbors.

• To avoid personal injury, be careful when handling parts with sharp edges.
• Please read this installation manual carefully before installing the unit. It contains 

further important instructions for proper installation.
• The manufacturer shall not assume any liability for the damage caused by not 

observing the description of this manual.
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REQUIREMENT OF REPORT TO THE LOCAL POWER SUPPLIER
Please make absolutely sure that the installation of this appliance is reported to 
the local power supplier before installation. If you experience any problems or if the 
installation is not accepted by the supplier, the service agency will take adequate 
countermeasures.

■ Important information regarding the refrigerant used
 This product contains fl uorinated greenhouse gases. 
 Do not vent gases into the atmosphere.
 Refrigerant type: R32
 GWP(1) value: 675 * (ex. R32 ref. AR4)
 (1)GWP = global warming potential
 The refrigerant quantity is indicated on the unit name plate.
 * This value is based on F gas regulation 517/2014 
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ACCESSORY PARTSACCESSORY PARTS

Indoor Unit

No. Part name No. Part name

1

Installation plate × 1

2

Wireless remote control × 1

3

Battery × 2
4

Remote control holder × 1

5

Ultra pure fi lter × 2
6

Mounting screw × 6

7

Flat head wood screw × 2

8

Owner’s Manual × 1

9

Installation Manual × 1

!

Flat head wood screw × 1

"

Battery cover × 1

Air fi lters
Clean every 2 weeks.
 1. Open the air inlet grille.
 2. Remove the air fi lters.
 3. Vacuum or wash and then dry them.
 4. Reinstall the air fi lters and close the air inlet grille.

Filter
Maintenance & Shelf-life
Clean every 3-6 months when dust tuck or covers the fi lter.
 1. Recommend to use vacuum to clean by sucking the dusts which stick or dip inside the fi lter or use the blower to blow the dust go out through the fi lter.
 2.  If necessary to use water to clean, simply use the plain water to wash the fi lter, dry with the sunlight for 3-4 hours or until it completely dry.

Nevertheless, use hair drier to dry it. However, washing with water, it may reduce the performance of the fi lter.
 3. Replace every 2 years or sooner. (contact your dealer to purchase new fi lter) (P/N : RB-A622DA)
Note:  Filter life depends on the level of impurities in your operating environment. Higher levels of impurities may require more frequent cleaning and

replacement. In all cases, we recommend an additional set of fi lters to improve the purifying and deodorizing performance of your air conditioner.

Filter
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INSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITSINSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITS

Part
code Parts name Q’ty

A

Refrigerant piping
Liquid side : Ø6.35 mm
Gas side :  Ø9.52 mm

(42TVBA010, 013)
 :  Ø12.70 mm

(42TVBA016)

One
each

B
Pipe insulating material
(polyethylene foam, 6 mm thick) 1

C Putty, PVC tapes One
each

Optional Installation Parts
• Secure the outdoor unit with fi xing bolts and nuts if the unit is likely to be 

exposed to a strong wind.
• Use Ø8 mm or Ø10 mm anchor bolts and nuts.

Fixing bolt arrangement of outdoor unit

 

97 mm

500 mm

28 mm

600 mm
90 mm

108 mm 125 mm

Air outlet

Air inlet

Air inlet

Air outlet

Drain outlet

38TVBA010 38TVBA013, 016

Drain outlet

Ø25 mm

Ø25
 m

m

53
 m

m

28
0 

m
m 32

0 
m

m 86
 m

m

10
2 

m
m

34
0 

m
m

30
0 

m
m

The auxiliary piping can be connected to 
the left, rear left, rear right, right, bottom 
right or bottom left.

Right

Rear 
right

Bottom
right

Rear
left

Bottom left

Left

The fl are connection should be installed 
outdoors.

Cut out a piece of SPACER from indoor
unit packaging box, roll it and insert
between the indoor unit and wall to tilt
the indoor unit for better operation.

For the rear left, bottom left and left piping

Make sure to run the drain hose sloped 
downward.

Do not allow the drain hose to get slack.

Cut the piping 
hole sloped 
slightly.

Insulate the refrigerant pipes separately 
with insulation, not together.

6 mm thick heat resisting
polyethylene foam

Batteries

Flat head
wood screw

Remote control holder

Vinyl tape
Apply after carrying
out a drainage test.

The provided Remote Controller is a wireless type, 
which also can be used as a wire.
Please see “How to Connect The Remote Controller 
for Wired Operation”, in case of wired control is 
required.

Wireless remote control

Saddle

Shield pipe

Extension drain hose
(Not available, provided 
by installer)

(Attach to the front panel)

C
 m

m
 o

r m
or

e

F mm or more

E mm or more

D mm or more

C mm or more

Refrigerant piping 
must be protected from 
physical damage.
Install a plastic cover or 
equivalent.

Filter

Battery 
cover

Flat head 
wood screw

Flat head 
wood screw

Hook

Installation plate

Hook

Air fi lter

65
 m

m
 o

r m
or

e

300 mm or more

300 mm or more

Wall

38TVBA010 38TVBA013, 016
C 600 600
D 400 600
E 45 100
F 100 100
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6

INDOOR UNITINDOOR UNIT

Installation Place

• Direct sunlight to the indoor unit’s wireless receiver should be avoided.
• The microprocessor in the indoor unit should not be too close to RF 

noise sources.
 (For details, see the owner’s manual.)

    Remote control
• A place where there are no obstacles such as a curtain that may block the 

signal from the indoor unit
• Do not install the remote control in a place exposed to direct sunlight or 

close to a heating source such as a stove.
• Keep the remote control at least 1 m apart from the nearest TV set or 

stereo equipment. (This is necessary to prevent image disturbances or 
noise interference.)

• The location of the remote control should be determined as shown below.

Cutting a Hole and Mounting 
Installation Plate

NOTE
• When drilling a wall that contains a metal lath, wire lath or metal plate, be 

sure to use a pipe hole brim ring sold separately.

    Cutting a hole
When installing the refrigerant pipes from the rear

When the installation plate is directly mounted 
on the wall

1. Securely fi t the installation plate onto the wall by screwing it in the upper 
and lower parts to hook up the indoor unit.

2. To mount the installation plate on a concrete wall with anchor bolts, use 
the anchor bolt holes as illustrated in the below fi gure.

3. Install the installation plate horizontally in the wall.

When installing the installation plate with a mounting screw, do not use 
the anchor bolt holes. Otherwise, the unit may fall down and result in 
personal injury and property damage.

1. After determining the pipe hole position on the mounting plate ( ), drill 
the pipe hole (Ø65 mm) at a slight downward slant to the outdoor side. 

• A place which provides the spaces around the indoor unit as shown in the 
diagram

• A place where there are no obstacles near the air inlet and outlet
• A place which allows easy installation of the piping to the outdoor unit
• A place which allows the front panel to be opened
• The indoor unit shall be installed at least 2.5 m height. Also, it must be 

avoided to put anything on the top of the indoor unit.

CAUTION

  

54 ° 45°

06 °

(Side view) (Top view)

Indoor unit

Reception range
Remote 
control

Remote 
control

Reception 
range

In
do

or
 u

ni
t

CAUTION

Failure to fi rmly install the unit may result in personal injury and property 
damage if the unit falls.

• In case of block, brick, concrete or similar type walls, make 5 mm dia. 
holes in the wall.

• Insert clip anchors for appropriate mounting screws 6.

NOTE
• Secure four corners and lower parts of the installation plate with 4 to 6 

mounting screws to install it.

CAUTION

Installation plate
(Keep horizontal direction.)

5 mm dia. hole

Clip anchor
(local parts)

Mounting screw
Ø4 mm x 25R

Anchor bolt

Projection
15 mm or less

    Mounting the installation plate

1

Hook

HookPipe hole
Pipe hole

Installation
plate

6 Mounting screwWeightIndoor unit
Thread

Hook

300

65 103

300

50
144

50

1 Open two screw caps and securely remove two screws at the front panel.
2. Slightly open the lower part of the front panel then pull the upper part of 

the front panel toward you to remove it as shown on fi gure 1.
3. Arrange the control wire as detail and specifi cation as shown on fi gure 

2.
4. Securely connect the control wire to terminal of Display unit as shown on 
fi gure 3 (tighten fi rmly but not over 0.12 N·m (0.01 kgf·m)).

5. Set the control wire out from indoor unit same portion as power supply 
and connecting cable as shown on fi gure 3. (Notch for wire out)

6. Reassembly the indoor unit by reverse process of 1 to 2.

How to Connect Remote Controller 
for Wire Operation

    For indoor unit

Indoor unit

Control wire

Remote controller

 

The center of the pipe hole 
is above the arrow.

Pipe hole

Ø65 mm

120 mm
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 1. Remove cover of remote controller by sliding down and take it out.
 2. If batteries are exist, please take them out. The combination of using 

wire controller and batteries may cause of batteries explosion.
 3. Make hole for insert control wire by use screwdriver break the plastic for 

cover hole as shown on fi  gure 4.
 4. Insert control wire from rear side of remote controller as shown on 

fi gure 5.
 5. Fix control wire which arrange as shown on fi gure 6 and 7 to terminal 

by provided screws (tighten fi rmly but not over 0.25 N·m (0.03 kgf·m)).
 6. Set control wire through gutter way at rear side of remote controller as 

shown on fi gure 8.
 7. Fix provided screw (Ø3.1×16L) on the wall to hang remote controller as 

shown on fi gure 9.
 8. Mark and arrange hole for fi x below screw (Ø3.1×25L) as shown on 

fi gure 9.
 9. Assembly battery cover which provided with accessory bag then use 

provide screw (Ø3.1×25L) to fi x battery cover together with wall as 
shown on fi gure ! (tighten fi rmly but not over 0.15 N·m (0.02 kgf·m)).

10. Reassembly cover of remote controller.

Polyester sheet close hole 
for insert control wire

*  Terminals for wiring can be either on right (type A) or left (type B), depending on 
the controller packed in carton.

Control wire

Type A Type B

Terminal

Control wire

4 5 6

7

30 mm

10 mm

* Wire size 28-22AWG 
or 0.08-0.32 mm2

 Outer diameter not over 4.7 mm, 
control wire length 30 m. or less.

    For remote controller

70 mm

5 mm

1

3

2

Screw

Screw cap

Control wire Notch for wire out

Control wire

Terminal

Display unit

Screw

Front panel

* Wire size 28-22AWG 
or 0.08-0.32 mm2

 Outer diameter not over 4.7 mm, 
control wire length 30 m. or less.

*Remark : 1. Recommend to use double insulation lead wire for connect 
remote control and air conditioner.

 2. For wire operation, 1 remote control can control only 1 indoor 
unit.

 3. In wire operation, remote controller will return to initial 
condition (PRESET, TIMER and CLOCK will return to 
initial condition) when user shutdown power supply of air 
conditioner.

Piping and Drain Hose Installation

* Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both 
connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

    Piping and drain hose forming

1. Die-cutting Front Panel slit
 Cut out the slit on the left or right side of the Front panel for the left or 

right connection and the slit on the bottom left or right side of the back 
body for the bottom left or right connection with a pair of nippers.

Rear right

Rear left

Bottom left

Left

Bottom right

Right

D
ie

-c
ut

tin
g

ba
ck

 b
od

y 
sl

it C
ha

ng
in

g
dr

ai
n 

ho
se

P
ip

in
g 

pr
ep

ar
at

io
n

2. Changing drain hose
 For leftward connection, bottom-leftward connection and rear-leftward 

connection’s piping, it is necessary to change the drain hose and drain 
cap.

Control wire

Hole for hang
remote controller

Remote controller

Type A Type B

Control wire

Screw (Ø3.1×16L) 
for hang remote 
controller

Wall

Screw (Ø3.1×25L) 
for fi x battery cover

Remote controller

8 9

!
Battery cover

Screw

Tighten fi rmly but not over 
0.15 N·m (0.02 kgf·m)
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How to remove the drain cap
Clip the drain cap by needle-nose 
pliers and pull out.

How to remove the drain hose
• The drain hose can be removed by removing the 

screw securing the drain hose and then pulling out 
the drain hose.

• When removing the drain hose, be careful of any 
sharp edges of steel plate. The edges can injuries.

• To install the drain hose, insert the drain hose 
fi rmly until the connection part contacts with heat 
insulator, and then secure it with original screw.

How to fi x the drain cap
1) Insert hexagon wrench (4 mm) 
 in a center head.

2) Firmly insert the drain cap.

Left-hand connection with piping
• Bend the connecting pipe so that it is laid within 43 mm above the wall 

surface. If the connecting pipe is laid exceeding 43 mm above the wall 
surface, the indoor unit may unstably be set on the wall.

 When bending the connecting pipe, make sure to use a spring bender so 
as not to crush the pipe.

Bend the connecting pipe within a radius of 30 mm.
To connect the pipe after installation of the unit (fi gure)

80

  

260 mm

210 mm

43
 m

m

Liquid side

Gas side

(To the forefront of fl are)

Outward form of indoor unit

R 30 mm (Use polisin (polyethylene)
core or the like for bending pipe.)

Use the handle of screwdriver, etc.

Firmly insert the drain hose and drain cap; otherwise, water may leak.

CAUTION

In case of right or left piping
• After scribing slits of the front-panel 

with a knife or a making-off pin, cut 
them with a pair of nippers or an 
equivalent tool. 

NOTE
If the pipe is bent incorrectly, the indoor unit may unstably be set on the wall.
After passing the connecting pipe through the pipe hole, connect the 
connecting pipes to the auxiliary pipes and wrap the facing tape around 
them.

CAUTION
• Bind the auxiliary pipes (two) and connecting cable with facing tape 

tightly. In case of leftward piping and rear-leftward piping, bind the 
auxiliary pipes (two) only with facing tape.

Indoor unit

Connecting cable
Auxiliary pipes

Installation plate

• Carefully arrange pipes so that any pipe does not stick out of the rear 
plate of the indoor unit.

• Carefully connect the auxiliary pipes and connecting pipes to one 
another and cut off the insulating tape wound on the connecting pipe 
to avoid double-taping at the joint; moreover, seal the joint with the 
vinyl tape, etc.

• Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both 
connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

• When bending a pipe, carefully do it, not to crush it. 
No gap

Do not apply lubricating oil
(refrigerant machine oil)
when inserting the drain
cap. Application causes
deterioration and drain
leakage of the plug. Insert hexagon wrench

(4 mm)

Do not form the
drain hose into
a wavy shape.

Do not rise the
drain hose.

50 mm
or more

Do not put the
drain hose end
into water.

Do not put the
drain hose end
in the drainage ditch.

Drainage
1. Run the drain hose sloped downwards.

NOTE
• The hole should be made at a slight downward slant on the outdoor side.

In case of bottom right or bottom left piping
• After scribing slits of the front-panel 

with a knife or a making-off pin, cut 
them with a pair of nippers or an 
equivalent tool. 

Indoor Unit Fixing

• For detaching the indoor unit 
from the installation plate, 
pull the indoor unit toward 
you while pushing its bottom 
up at the specifi ed parts.

1. Pass the pipe through the hole in the wall and hook the indoor unit on 
the installation plate at the upper hook.

2. Swing the indoor unit to right and left to confi rm that it is fi rmly hooked 
up on the installation plate.

3. While pressing the indoor unit onto the wall, hook it at the lower part on 
the installation plate. Pull the indoor unit toward you to confi rm that it is 
fi rmly hooked up on the installation plate.

1

2

1

Hook here.

Installation plate

Hook
Press

(unhook)

Push
Push

Drain hose

Slit

Slit
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Drain
guide

Space for pipes

Wall

Arrange the drain pipe for proper drainage from the unit.
Improper drainage can result in dew-dropping.

This air conditioner has the structure designed 
to drain water collected from dew, which forms 
on the back of the indoor unit, to the drain pan. 
Therefore, do not store the power cord and other 
parts at a height above the drain guide.

CAUTION

Shield pipe

Inside the roomDrain hose Extension drain hose

2. Put water in the drain pan and make sure that the water is drained out of 
doors.

3. When connecting extension drain hose, insulate the connecting part of 
extension drain hose with shield pipe.

OUTDOOR UNITOUTDOOR UNIT

Installation Place
• A place which provides the spaces around the outdoor unit as shown in 

the diagram
• A place which can bear the weight of the outdoor unit and does not allow 

an increase in noise level and vibration
• A place where the operation noise and discharged air do not disturb your 

neighbors
• A place which is not exposed to a strong wind
• A place free of a leakage of combustible gases
• A place which does not block a passage
• When the outdoor unit is to be installed in an elevated position, be sure to 

secure its feet.
• The allowable length of the connecting pipe.

Model 38TVBA010 38TVBA013 38TVBA016
Chargeless Up to 15 m Up to 15 m Up to 15 m
Maximum length 15 m 20 m 20 m
Additional refrigerant 
charging - 16 - 20 m

(20 g / 1 m)
16 - 20 m

(20 g / 1 m)
Maximum refrigerant 
charging 0.460 kg 0.680 kg 0.710 kg

• The allowable height of outdoor unit installation site.

Model 38TVBA010 38TVBA013 38TVBA016
Maximum height 12 m 12 m 12 m

• A place where the drain water does not raise any problems

CAUTION
When the outdoor unit is installed in a place where the drain water might
cause any problems, Seal the water leakage point tightly using a silicone
adhesive or caulking compound.

CAUTION
• Do not scratch the inner surface of the fl ared part when removing burrs.
•  Flare processing under the condition of scratches on the inner surface

of fl are processing part will cause refrigerant gas leak.

90 Obliquity Roughness Warp

Refrigerant Piping Connection

1. Cut the pipe with a pipe cutter.

2. Insert a fl are nut into the pipe and fl are the pipe.
 • Projection margin in fl aring : A (Unit : mm)
RIDGID (clutch type)

IMPERIAL (wing nut type)

Outer dia. of copper pipe R32
Ø6.35 1.5 to 2.0
Ø9.52 1.5 to 2.0

Ø12.70 2.0 to 2.5
Pipes thickness 0.8 mm or more

Outer dia.
of copper pipe R32 tool used Conventional tool 

used
Ø6.35 0 to 0.5 1.0 to 1.5
Ø9.52 0 to 0.5 1.0 to 1.5

Ø12.70 0 to 0.5 1.0 to 1.5
Pipes thickness 0.8 mm or more

    Flaring

A

Die Pipe

CAUTION
1. Install the outdoor unit without anything blocking the air discharging.
2. When the outdoor unit is installed in a place always exposed to strong 

wind like a coast or on a high storey of a building, secure the normal fan 
operation using a duct or a windshield.

3. In particularly windy areas, install the unit such as to avoid admission of 
wind.

4. Installation in the following places may result in trouble.
 Do not install the unit in such places.
 • A place full of machine oil
 • A saline-place such as the coast
 • A place full of sulfi de gas
 • A place where high-frequency 

waves are likely to be generated 
as from audio equipment, welders, 
and medical equipment

Strong 
wind

Flare nutHalf union

Externally
threaded side

Internally
threaded side

Use a wrench to secure. Use a torque wrench to tighten.

CAUTION

Align the centers of the connecting pipes and tighten the fl are nut as far
as possible with your fi ngers. Then tighten the nut with a spanner and 
torque wrench as shown in the fi gure.

    Tightening connection

Do not apply excess torque. Otherwise, the nut may crack depending on 
the conditions.

Use a scale having a precision with at least 10 g per index line when adding 
the refrigerant.
Do not use a bathroom scale or similar instrument.

    Precautions for adding refrigerant
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(Unit : N·m)

Outer dia. of copper pipe Tightening torque
Ø6.35 mm 16 to 18 (1.6 to 1.8 kgf·m)
Ø9.52 mm 30 to 42 (3.0 to 4.2 kgf·m)

Ø12.70 mm 50 to 62 (5.0 to 6.2 kgf·m)

Flare at 
indoor unit side

Flare at
outdoor unit side

• Tightening torque of fl are pipe connections
The operating pressure of R32 is 
higher than that of R22 (approx. 
1.6 times). It is therefore necessary 
to fi rmly tighten the fl are pipe 
connecting sections (which connect 
the indoor and outdoor units) up to the 
specifi ed tightening torque. Incorrect 
connections may cause not only a 
gas leakage, but also damage to the 
refrigeration cycle.

Evacuating
After the piping has been connected to the indoor unit, you can perform the 
air purge together at once.

AIR PURGE
Evacuate the air in the connecting pipes and in the indoor unit using 
a vacuum pump. Do not use the refrigerant in the outdoor unit. For 
details, see the manual of the vacuum pump.

Be sure to use a vacuum pump with counter-fl ow prevention function so that 
inside oil of the pump does not fl ow backward into pipes of the air 
conditioner when the pump stops.
(If oil inside of the vacuum pump enters the air conditioner, which use R32, 
refrigeration cycle trouble may result.)
1. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of 

the packed valve at gas side.
2. Connect the charge hose to the port of the vacuum pump.
3. Open fully the low pressure side handle of the gauge manifold valve.
4. Operate the vacuum pump to start evacuating. Perform evacuating for 

about 15 minutes if the piping length is 20 meters. (15 minutes for 
20 meters) (assuming a pump capacity of 27 liters per minute) Then 
confi rm that the compound pressure gauge reading is –101 kPa 
(–76 cmHg).

5. Close the low pressure side valve handle of the gauge manifold valve.
6. Open fully the valve stem of the packed valves (both gas and liquid 

sides).
7. Remove the charging hose from the service port.
8. Securely tighten the caps on the packed valves.

    Using a vacuum pump

Packed valve at liquid side

Service port (Valve core (Setting pin))
Packed valve at gas side

Vacuum
pump

Vacuum pump adapter for
counter-fl ow prevention

Charge hose

Handle Hi
(Keep full closed)

Manifold valve

Pressure gaugeCompound pressure gauge

Handle Lo

Charge hose 

Connecting pipe

–101 kPa
(–76 cmHg)

CAUTION
• KEEP IMPORTANT 6 POINTS FOR PIPING WORK.
 (1) Take away dust and moisture (inside of the connecting pipes).
 (2) Tighten the connections (between pipes and unit).
 (3) Evacuate the air in the connecting pipes using a VACUUM PUMP.
 (4) Check gas leak (connected points).
 (5) Be sure to fully open the packed valves before operation.
 (6)  Reusable mechanical connectors and fl ared joints are not allowed

indoors. When mechanical connectors are reused indoors, 
sealing parts shall be renewed.
When fl ared joints are reused indoors, the fl are part shall be 
refabricated.

    Packed valve handling precautions
• Open the valve stem all the way out, but do not try to open it beyond the 

stopper.

• Securely tighten the valve cap with torque in the following table:

Pipe size of Packed Valve Size of Hexagon wrench
12.70 mm and smallers A = 4 mm

15.88 mm A = 5 mm

Cap Cap Size (H) Torque

Valve Rod Cap
H17 - H19 14~18 N·m

(1.4 to 1.8 kgf·m)

H22 - H30 33~42 N·m
(3.3 to 4.2 kgf·m)

Service Port Cap
H14 8~12 N·m

(0.8 to 1.2 kgf·m)

H17 14~18 N·m
(1.4 to 1.8 kgf·m)

  

A

H

Hexagon wrench
is required.

Service Port Cap

Valve Rod Cap
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ELECTRICAL WORKSELECTRICAL WORKS

    Indoor unit     Outdoor unit

Valve cover

Terminals block

How to install the air inlet grille on the indoor 
unit

• When attaching the air inlet grille, the contrary of the removed operation is 
performed. 

Wiring of the connecting cable can be carried out without removing the 
front panel.
1. Remove the air inlet grille.
 Open the air inlet grille upward and pull it toward you.
2. Remove the terminal cover and cord clamp.
3. Insert the connecting cable (according to the local cords) into the pipe 

hole on the wall.
4. Take out the connecting cable through the cable slot on the rear panel so 

that it protrudes about 20 cm from the front.
5. Insert the connecting cable fully into the terminal block and secure it 

tightly with screws.
6. Tightening torque : 1.2 N·m (0.12 kgf·m)
7. Secure the connecting cable with the cord clamp.
8. Fix the terminal cover, rear plate bushing and air inlet grille on the indoor 

unit.

Cord clamp

Terminal cover

Screw

Screws

Air inlet grille

Front panel

1. Remove the valve cover, the electric parts cover and the cord clamp from 
the outdoor unit.

2. Connect the connecting cable to the terminal as identifi ed by the 
matching numbers on the terminal block of indoor and outdoor unit.

3. Insert the power cord and the connecting cable carefully into the terminal 
block and secure it tightly with screws.

4. Use vinyl tape, etc. to insulate the cords which are not going to be used. 
Locate them so that they do not touch any electrical or metal parts.

5. Secure the power cord and the connecting cable with the cord clamp.
6. Attach the electric parts cover and the valve cover on the outdoor unit.

Model 42TVBA010 42TVBA013 42TVBA016
Power source 50Hz, 220 V Single phase

Maximum running current 5.30A 6.30A 8.70A

Circuit breaker rating 15A 15A 15A

Power supply cable H07RN-F or 60245 IEC66 (1.25 mm2 or more)

Connecting cable H07RN-F or 60245 IEC66 (0.75 mm2 or more)

Wiring Connection
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Power Supply and Connecting Cable Connection

Power Supply Input at Outdoor Unit Terminal Block

Indoor Unit Outdoor Unit

Connecting cable connect to 1 2 3

Terminal block (1 2 3)

Earth line

Connecting cable

Connecting cable

Stripping length of the connecting cable

3

Earth line
50 mm

10 mm

70 mm
10 mm

Connecting cable

Earth line Earth line

Connecting cable Power cord

Terminal block

Power cord

CAUTION
1. The power supply must be same as the rated of air conditioner.
2. Prepare the power source for exclusive use with air conditioner.
3. Circuit breaker must be used for the power supply line of this air conditioner.
4. Be sure to comply power supply and connecting cable for size and wiring method.
5. Every wire must be connected fi rmly.
6. Perform wiring works so as to allow a general wiring capacity.
7. Wrong wiring connection may cause some electrical part burn out.
8. Incorrect or incomplete wiring is carried out, it will cause an ignition or smoke.
9. This product can be connected to main power supply.
 Connection to fi xed wiring : A switch which disconnects all poles and has a contact separation at least 3 mm must be incorporated in the fi xed wiring.
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OTHERSOTHERS

Gas Leak Test

Remote Control A-B Selection

To separate using of remote control for each indoor unit in case of 2 air 
conditioner are installed near.
Remote Control B Setup.
1. Press [RESET] button on the indoor unit to turn the air conditioner ON.
2. Point the remote control at the indoor unit.
3. Push and hold [CHECK] button on the Remote Control by the tip of the 

pencil. “00” will be shown on the display (Picture 1).
4. Press [MODE] during pushing [CHECK]. “B” will show on the display 

and “00” will disappear and the air conditioner will turn OFF. The Remote 
Control B is memorized (Picture 2).

Note : 1. Repeat above step to reset Remote Control to be A.
  2. Remote Control A have not “A” display.
  3. Default setting of Remote Control from factory is A.

1 2

• Check the fl are nut connections for the gas leak with a gas leak detector 
or soap water.

Check places for
the indoor unit.

Check places for
the outdoor unit.

• When two indoor units are installed in the same room or adjacent two 
rooms, if operating a unit, two units may receive the remote control signal 
simultaneously and operate. In this case, the operation can be preserved 
by setting either one remote control to B setting. (Both are set to A setting 
in factory shipment.)

• The remote control signal is not received when the settings of indoor unit 
and remote control are different.

• There is no relation between A setting/B setting and A room/B room when 
connecting the piping and cables.

Test Operation

To switch the TEST RUN (COOL) mode, press [RESET] button for 
10 seconds. (The beeper will make a short beep.)

OPERATION / 
RESET Button

Auto Restart Function Setting

The product is shipped with Auto Restart function in the ON position.
Turn it OFF if this function is not required.

This product is designed so that, after a power failure, it can restart automatically 
in the same operating mode as before the power failure.

Information

•    Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds
(3 beep sounds but OPERATION lamp does not blink).

•    Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds
(3 beep sounds and OPERATION lamp blink 5 time/sec for 5 seconds).

NOTE
•    In case of ON timer or OFF timer are set, AUTO RESTART OPERATION 

does not activate.
•    Default setting of AUTO RESTART OPERATION is ON.

    How to turn OFF the Auto Restart Function

    How to turn ON the Auto Restart Function
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1

ขอควรระวังเพñอความปลอดภัยขอควรระวังเพñอความปลอดภัย

• กอนการติดตั้ง โปรดอานขอควรระวังเพ่ือความปลอดภัยอยางระมัดระวัง
• ควรทําตามขอควรระวังที่เขียนไว ณ ที่นี้เพ่ือหลีกเล่ียงอันตรายที่อาจเกิดข้ึน ตอไปนี้เปน
สัญลักษณและความหมาย

คําเตือน : สัญลักษณนี้แสดงวาการใชงานที่ผิดอาจกอใหเกิดการบาดเจ็บสาหัส หรือ
ถึงแกชีวิต

ขอควรระวัง : สัญลักษณนี้แสดงวาการใชงานที่ผิดอาจกอใหเกิดการบาดเจ็บสวนบุคคล (*1) 
หรือความเสียหายแกทรัพยสิน (*2)
*1 : การบาดเจ็บสวนบุคคล หมายถึง อุบัติเหตุเล็กนอย การลุกไหมหรือ

ไฟดูด ซ่ึงไมจําเปนตองเขารักษาตัวในโรงพยาบาล
 *2 : ความเสียหายแกทรัพยสิน หมายถึง ความเสียหายที่รุนแรงกวาซ่ึง

สงผลตอทรัพยสินหรือทรัพยากร

สําหรับการใชงานทั่วไป
สายจายไฟและสายเชñอมตอของตัวเครñองภายนอกอยางนอยจะตองเปนสายชนิดออนหุมดวย
โพลีคลอโรพรีน (แบบ H07RN-F) หรือสายไฟที่ตรงตามขอกําหนด 60245 IEC66 
(ควรติดตั้งตามขอกําหนดการเดินสายไฟ)

เคร่ืองนี้ตองไดรับการตอเขากับตัวจายไฟหลักดวยเบรคเกอรวงจรไฟฟา หรือสวิตชที่มีการ
แยกข้ัวสัมผัสอยางนอย 3 มม. ในทุกข้ัว

ขอควรระวัง การปลดสายเคร่ืองจากตัวจายไฟหลัก

อานขอควรระวังในคูมือนี้
โดยละเอียดกอนใชงาน

อุปกรณนี้ตองเติมดวยสารทํา
ความเย็น R32

อันตราย

• ใชโดยผูชํานาญงานเทานั้น
• ปดตัวจายไฟหลักกอนการปฏิบัติงานที่เก่ียวของกับไฟฟา ใหแนõใจวาไดปดสวิตชไฟท้ังหมด
แลว การละเลยอาจทําใหเกิดไฟฟาช็อต

• ตอสายไฟอยางถูกตอง ถาตอสายผิดพลาด อาจทําใหอุปกรณไฟฟาเกิดการเสียหายได
• ตรวจดูสายดินอยาใหขาดหรือหลุดกอนการติดตั้ง
• อยาติดตั้งใกลกับแหลงกาซไวไฟหรือไอกาซ
 การละเลยไมปฏิบัติตามคําแนะนําอาจเปนผลใหเกิดเพลิงไหมหรือระเบิด
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• อยาแกไขดัดแปลงเคร่ืองโดยการถอดตัวปองกัน หรือลัดวงจรสวิตชภายในเพ่ือความ
ปลอดภัย

• ไมควรติดตั้งในสถานท่ีที่ไมสามารถรองรับนํ้าหนักของตัวเคร่ืองได
 เพราะถาเคร่ืองหลนลงมา จะทําใหเกิดอันตรายและส่ิงของเสียหายได
• กอนทํางานเก่ียวกับไฟฟา ควรติดปลั๊กท่ีไดมาตรฐานเขากับสายจายไฟ และตอสายดินให
กับอุปกรณ

• เคร่ืองตองไดรับการติดตั้งตามขอกําหนดการเดินสายไฟ
 ถาตรวจพบความเสียหาย อยาติดตั้งเคร่ือง ใหติดตอตัวแทนจําหนายทันที
• หามใชสารทําความเย็นใดๆ ที่แตกตางไปจากท่ีระบุไว ใหสําหรับการเติม หรือการเปล่ียน
 มิฉะน้ัน อาจมีแรงดันสูงผิดปกติแพรกระจายเขาสูวงจรการทําความเย็น ซ่ึงทําให
ผลิตภัณฑนี้ทํางานผิดปกติ หรือเกิดการระเบิด หรืออาจทําใหทานไดรับบาดเจ็บได

• อยาใชวิธีการเรงกระบวนการละลายน้ําแข็งหรือทําความสะอาด นอกเหนือจากวิธีการท่ีผู
ผลิตไดแนะนํา

• ควรวางเคร่ืองไวในหองที่ปราศจากแหลงจุดติดไฟที่ทํางานตลอดเวลา (เชน เปลวไฟ
ที่ไมมีส่ิงปดก้ัน เคร่ืองใชไฟฟาที่ใชกาซท่ีกําลังทํางานอยู หรือเคร่ืองทําความรอนที่ใช
ไฟฟาที่กําลังทํางานอยู)

• ควรใชความระมัดระวังเน่ืองจากสารทําความเย็นอาจไมมีกล่ิน
• อยาเจาะหรือเผาเนื่องจากเคร่ืองถูกอัดความดันไว อยาใหเคร่ืองโดนความรอน 
เปลวไฟ ประกายไฟ หรือแหลงกําเนิดหรือแหลงติดไฟอื่นๆ มิฉะน้ันแลว เคร่ืองอาจระเบิด
จนทําใหเกิดการบาดเจ็บหรือเสียชีวิตได

• สําหรับรุน R32 ใหใชทอแฟรนัท และเครñองมือที่กําหนดไวใหใชกับ R32 การใชระบบ
ทอ (R22) แฟรนัท และเครñองมือที่มีอยูแลว อาจทําใหเกิดความดันสูงผิดปกติในวงจร
สารทําความเย็น (ระบบทอ) และอาจทําใหเกิดการระเบิดและบาดเจ็บได

คําเตือน

• เพñอเปนการปองกันตัวเครñองภายในไมใหรอนเกิน และไมทําใหเกิดอันตรายจาก
เพลิงไหมวางเครñองใหหาง (มากกวา 2 ม.) จากแหลงความรอน เชน เครñองกระจาย
ความรอน เครñองทําความรอน เตาหลอม เตาไฟ เปนตน

• ในการเคลñอนยายเครñองปรับอากาศไปติดตั้งในที่อñนๆ ควรระมัดระวังในการอัด
สารทําความเย็น (R32) ถาอากาศหรือกาซใดๆ ผสมเขาไปในสารทําความเย็น 
แรงดันกาซภายในวงจรสารทําความเย็นอาจสูงข้ึนแบบผิดปกติ และอาจเปนสาเหตุ
ของการระเบิดของทอ และเกิดอันตรายได

• ในกรณีที่กาซสารทําความเย็นร่ัวออกจากทอในระหวางทําการติดตั้ง ใหรีบเปดรับอากาศเขา
มาในหอง ถากาซสารทําความเย็นถูกทําใหรอนดวยไฟ หรืออñนๆ จะทําใหเกิดกาซพิษ
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• ความหนาของทอทองแดงที่ใช R32 จะตองมากกวา 0.8 มม. หามใชทอทองแดงที่หนา
นอยกวา 0.8 มม. โดยเด็ดขาด

• อยาทําการทอตอแบบปลายบานภายในอาคาร ที่พักอาศัย หรือหองพัก เมñอตอเครñองแลก
เปล่ียนความรอนของเครñองภายในเขากับทอเชñอมตอ การเชñอมตอสารทําความเย็นภายใน
อาคาร ที่พักอาศัย หรือหองพัก จะตองกระทําโดยการบัดกรีแข็งหรือการเชñอมโลหะ 
การเชñอมขอตอของเครñองภายในดวยวิธีการบานทอ สามารถกระทําไดเฉพาะกลางแจง 
หรือดานนอกของอาคาร ที่พักอาศัย หรือหองพักเทานั้น การตอทอแบบปลายบานอาจเปน
สาเหตุใหกาซร่ัวและทําใหบรรยากาศโดยรอบอยูในสภาพไวไฟได

• หลังจากเสร็จสิ้นการติดตั้งหรือการบํารุงรักษาแลว ควรตรวจยืนยันวาไมมีการร่ัวของกาซ
สารทําความเย็นเกิดข้ึน หากสารทําความเย็นติดไฟ อาจทําใหเกิดกาซพิษได

• ควรติดตั้ง ใชงาน และจัดเก็บเคร่ืองและงานระบบทอในหองที่มีพ้ืนที่หองกวางกวา 
Amin m

2

วิธีการหาคา Amin m
2 :  Amin = (M / (2.5 x 0.22759 x h0))

2

M คือปริมาณของการเติมสารทําความเย็นภายในเคร่ือง มีหนวยเปน กิโลกรัม (kg) 
h0 คือความสูงของการติดตั้งเคร่ือง มีหนวยเปนเมตร (m): 0.6 เมตร สําหรับเคร่ืองแบบ
ตั้งพ้ืน /1.8 เมตร สําหรับเคร่ืองแบบติดผนัง /1.0 เมตร สําหรับเคร่ืองแบบติดบนวงกบ
หนาตาง /2.2 เมตร สําหรับเคร่ืองแบบติดเพดาน (สําหรับเคร่ืองประเภทน้ี ความสูงที่
เหมาะสมควรอยูที่ 2.5 เมตร)

• สอดคลองกับระเบียบแหงชาติวาดวยเรñองกาซ

• ถาเคร่ืองถูกน้ํา หรือความชื้นกอนการติดตั้ง อาจทําใหเกิดไฟฟาลัดวงจรได
 อยาเก็บเคร่ืองไวในหองใตดินที่ช้ืน หรือใหเคร่ืองถูกฝนหรือนํ้า
• หลังนําเคร่ืองออกจากบรรจุภัณฑตรวจดูความเสียหายที่อาจเกิดข้ึนอยางละเอียด
• อยาติดตั้งเครñองในสถานท่ีซ่ึงอาจมีการร่ัวไหลของกาซไวไฟเกิดข้ึน ในกรณีที่กาซร่ัว
และสะสมอยูโดยรอบตัวเครñองอาจทําใหเกิดไฟไหมได

• อยาติดตั้งในสถานท่ีซ่ึงจะเพ่ิมความสั่นใหกับเคร่ือง อยาติดตั้งในสถานท่ีซ่ึงสามารถขยาย
ระดับเสียงของเคร่ือง ที่ซ่ึงเสียงและลมที่เปาออกมาอาจรบกวนเพ่ือนบาน

• เพ่ือหลีกเล่ียงการไดรับบาดเจ็บ ระวังเมื่อจับถือสวนท่ีมีขอบคม
• กรุณาอานคูมือการติดตั้งนี้อยางละเอียดกอนติดตั้งเคร่ือง ในคูมือประกอบดวยคําแนะนํา
สําคัญเพื่อการติดตั้งอยางถูกตอง

• ผูผลิตจะไมรับประกันความเสียหายใดๆ อันเกิดจากการละเลยตอคําแนะนําในคูมือเลมนี้

ขอควรระวัง
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ขอกําหนดในการแจงการไฟฟาสวนทองถิ่น

โปรดตรวจสอบใหแนใจวาไดแจงการไฟฟาสวนทองถิ่นใหทราบถึงการติดต้ังเครื่องนี้กอน
ดําเนินการแลว หากประสบปญหาใดๆ หรือหากการไฟฟาไมอนุญาตใหทําการติดต้ัง 
หนวยงานผูใหบริการควรหามาตรการรับมือที่เหมาะสม

■ ขอมูลสําคัญเก่ียวกับสารทําความเย็นที่ใชแลว
 เครื่องปรับอากาศน้ีบรรจุกาซเรือนกระจกกลุมฟลูโอริเนต
 อยาระบายกาซเขาสูบรรยากาศ
 ประเภทของสารทําความเย็น: R32
 คา GWP(1): 675 * (ตัวอยาง R32 ref. AR4)
 (1)GWP = คาศักยภาพในการทําใหเกิดภาวะโลกรอน
 ปริมาณสารทําความเย็นจะระบุไวที่ปายขอมูลของผลิตภัณฑ
 * คานี้จะอางอิงตามระเบียบวาดวยกาซกลุมฟลูโอริเนต (F gas regulation) 517/2014 
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ชิ้นสวนอุปกรณเสริมชิ้นสวนอุปกรณเสริม

ตัวเครñ องภายใน
หมายเลข ชñ อช้ินสวน หมายเลข ชñ อช้ินสวน

1

แผนติดตั้ง × 1

2

รีโมทคอนโทรลไรสาย × 1

3

แบตเตอรี ่× 2

4

โครงเสียบรีโมทคอนโทรล × 1

5

แผนกรอง Ultra pure × 2

6

สกรูยึด × 6

7

สกรูหัวแบน × 2

8

คูมือการใชงาน × 1

9

คูมือการติดตั้ง × 1

!
สกรูหัวแบน × 1

"

ฝาครอบแบตเตอรี่ × 1

แผนกรองอากาศ
ทําความสะอาดแผนกรองทุกๆ 2 สัปดาห
 1. เปดหนากากดานหนา (ชองลมเขา)
 2. ถอดแผนกรองอากาศออก
 3. ดูดฝุนหรือลางแผนกรองดวยน้ํา แลวปลอยทิ้งไวใหแหง
 4. ประกอบแผนกรองเขาที่และปดหนากากดานหนา

แผนกรอง
การบํารุงรักษาและอายุการใชงาน
ทําความสะอาดทุก 3-6 เดือนหรือเมื่อฝุนเกาะท่ีแผนกรอง

 1. แนะนําใหใชเคร่ืองดูดฝุนดูดทําความสะอาดฝุนที่ติดฝงอยูในแผนกรอง หรือใชเคร่ืองเปาลมเปาฝุนใหหลุดออกจากแผนกรอง
 2.  หากตองใชนํ้าทําความสะอาด ใหลางแผนกรองดวยน้ําเปลา ตากแดดใหแหงเปนเวลา 3-4 ช่ัวโมงหรือจนกวาจะแหงสนิท หรือใชเคร่ืองเปาผมเปาใหแหง อยางไร

ก็ตามการลางดวยน้ําอาจลดประสิทธิภาพการทํางานของแผนกรองได
 3. เปล่ียนใหมทุก 2 ป หรือเร็วกวานั้น (ติดตอตัวแทนจําหนõายเพñอซ้ือแผนกรองใหม) (P/N : RB-A622DA)

หมายเหตุ: อายุการใชงานของแผนกรองข้ึนอยูกับระดับของฝุนที่อยูในสภาวะแวดลอมนั้น หากระดับของฝุนมีมาก อาจจะตองทําความสะอาดและเปล่ียนแผนกรองบอย 
เราขอแนะนําใหคุณติดตั้งแผนกรองอากาศเพ่ือเพิ่มประสิทธิภาพของเคร่ืองปรับอากาศในการกรองอากาศบริสุทธิ์และดับกล่ินมากยิ่งข้ึน

แผนกรอง
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1
7

7 4

5

3

2

"

!

รหัส
ชิ้นสวน

ชñ อช้ินสวน จํานวน

A

ทอสงสารทําความเย็น
ดานของเหลว : Ø6.35 มม.
ดานกาซ :  Ø9.52 มม.

(42TVBA010, 013)
 :  Ø12.70 มม.

(42TVBA016)

อยางละช้ิน

B
วัสดุที่ใชเปนฉนวนทอ
(โฟมโพลีเอธีลีนหนา 6 มม.) 1

C ปูนอุดและเทปไวนิล อยางละช้ิน

ชิ้นสวนในการติดตั้ง

ผังการติดตั้งตัวเครñองภายในและภายนอกผังการติดตั้งตัวเครñองภายในและภายนอก

หุมฉนวนทอสารทําความเย็นแยกกัน 
ไมควรหุมฉนวนรวม

โฟมโพลีเอธีลีนฉนวนความ
รอนหนา 6 มม.

แบตเตอรี่

สกรูหัวแบน

สกรูหัวแบน

ฝาครอบ
แบตเตอรี่

สกรูหัวแบน

โครงเสียบรีโมทคอนโทรล

รีโมทคอนโทรลไรสาย

ฉนวนหุมทอ

ขอเก่ียว

แผนติดตั้ง

แผนกรอง

การตอทอเสริมสามารถตอออกดานซาย, 
ดานหลังซาย, ดานหลังขวา, ดานขวา, 
ดานลางขวา หรือดานลางซาย

ดานหลัง
ขวา

ดานลาง
ขวา

ดานหลัง
ซาย ดานลางซาย

ดานซาย

ดานขวา

ตรวจดูใหแนõใจวาทอน้ําทิ้งอยูในตําแหนõง
ลาดเอียงลง

ไมควรใหทอน้ําทิ้งเกิดการหยอน

ตัดรูทอสง
ใหเอียงเล็กนอย

เทปไวนิล
ใชหลังทําการทดสอบ
การระบายนํ้า

เข็มขัดรัดทอ

ทอตอน้ําทิ้ง
(จัดเตรียมโดยชางติดตั้ง)

(ติดที่แผงดานหนา)

แผนกรอง

ตองปกปองระบบทอสารทํา
ความเย็น ไมใหเกิดสภาพ
การชํารุดเสียหายทางกายภาพได
โดยใชปลอกหุมพลาสติก
หรือวัสดุอñ นที่ใกลเคียงกัน

ขอเก่ียว

การตอทอแบบปลายบานควรติดตั้งภายนอก
อาคาร

•   ยึดตัวเครñ องภายนอกใหแนõนดวยสลักเกลียวสมอและแปนเกลียว 
ถาเครñ องถูกลมกรรโชก

•  ใชสลักเกลียวสมอและแปนเกลียวขนาด ø8 มม. หรือ ø10 มม.

การจัดวางสลักเกลียวยึดของตัวเครñ องภายนอก

 

53
 ม
ม.

28
0 
มม

. 32
0 
มม

.

30
0 
มม

. 34
0 
มม

.

ชองระบายนํ้า ชองระบายนํ้า

97 มม.

500 มม.

28 มม.

600 mm
90 มม.

108 มม. 125 มม.

ชองระบายอากาศ

ชองระบาย
อากาศ

ชองระบาย
อากาศ

ชองระบายอากาศ

38TVBA010 38TVBA013, 016

Ø28 มม.

Ø2
8 ม
ม.

86
 ม
ม.

10
2 
มม

.

ตัดชิ้นสวน SPACER จากกลองบรรจุภัณฑของตัว
เครñ องภายใน มวนแลวใสไวระหวางตัวเครñ องภายใน
และผนังเพñ อหนุนตัวเครñ องภายในใหทํางานไดดียิ่งข้ึน

การตอทอดานหลังซาย ดานลางซาย และดานซาย
ผนัง

รีโมทที่ใหมาเปนแบบไรสายซ่ึงสามารถใชไดแบบมีสายเชนกัน
โปรดอาน “วิธีการเชñ อมตอรีโมทคอนโทรลสําหรับการใชงานผานสาย” 
ในกรณีที่ตองใชการควบคุมแบบมีสาย

38TVBA010 38TVBA013, 016
C 600 600
D 400 600
E 45 100
F 100 100

C 
มม

. ห
รือ
มา
กก
วา

F มม. หรือมากกวา

E มม
. หรือ

มากก
วา

D มม. 
หรือม

ากกว
า

C มม. หรือมากกวา

65
 ม
ม.

 ห
รือ
มา
กก
วา

300 มม. หรือมากกวา

300 มม. หรือมากกวา
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7

ตัวเครñองภายในตัวเครñองภายใน

หมายเหตุ
•   เมñ อเจาะผนังที่มีโครงโลหะ โครงลวด หรือแผนโลหะ ให ใชฝาปดสําหรับรูทอซ่ึง
ขายตางหาก

    การเจาะรู

เมñ อติดต้ังทอสารทําความเย็นจากดานหลัง

1. หลังกําหนดตําแหนõงรูทอบนแผนยึด ( ) เจาะรูทอ (ø65 มม.) ใหเอียง
ลงไปทางตัวเครñ องภายนอกเพียงเล็กนอย

ขอควรระวัง

สถานที่ติดตั้ง
•   สถานท่ีซ่ึงมีพ้ืนที่โดยรอบเครñ องตามที่แสดงไว ในผังการติดตั้ง
•   สถานท่ีซ่ึงไมมีส่ิงกีดขวางใกลชองรับและระบายอากาศ
•   สถานท่ีซ่ึงติดตั้งทอสงไปยังตัวเครñ องภายนอกไดงาย
•   สถานท่ีซ่ึงสามารถเปดหนากากเครñ องออกได
•   ควรติดตั้งเครñ องภายในโดยใหมีความสูงอยางนอย 2.5 เมตร และตองหลีกเล่ียง
การวางส่ิงของใดๆ ไวบนตัวเครñ องภายในดวย  

    รีโมทคอนโทรล
•   ไมควรมีส่ิงกีดขวางการสงสัญญาณจากรีโมทคอนโทรล เชน ผามาน ซ่ึงจะก้ัน
สัญญาณจากตัวเครñ องภายในได

•   อยาติดตั้งรีโมทคอนโทรลในสถานที่ถูกแสงแดดโดยตรง หรือใกลกับแหลง
ทําความรอนเชน เตาไฟ

•   เก็บรีโมทคอนโทรลใหหางจากเครñ องรับโทรทัศนหรือเครñ องเสียงที่ใกลที่สุด
อยางนอย 1 เมตร (เพñ อปองกันการรบกวนของสัญญาณ)

•   ตําแหนõงของรีโมทคอนโทรลถูกกําหนดตามที่แสดงไวดานลาง

  

54 ° 45°

06 °

(มุมมองดานขาง) (มุมมองดานบน)
ตัวเครñ องภายใน

แนวรับสัญญาณ

รีโมทคอนโทรลรีโมทคอนโทรล
แนวรับ
สัญญาณ

ตัว
เค
รñ อ
งภ
าย
ใน

•   อยาใหตัวรับสัญญาณไรสายของตัวเครñ องภายในถูกแสงแดดโดยตรง
•   สวนไมโครโปรเซสเซอรในตัวเครñ องภายในไมควรอยูใกลกับแหลงท่ีมีคลñ น
วิทยุ (RF) รบกวน
(รายละเอียดดูในคูมือการใชงาน)  

การเจาะรูและการติดแผนติดตั้ง

เมñ อติดแผนติดต้ังกับผนังโดยตรง
1. ติดแผนติดตั้งเขากับผนังโดยใชสกรูยึดที่สวนบนและสวนลางเพñ อเก่ียวเขากับ

ตัวเครñ องภายใน
2. การติดแผนติดตั้งบนผนังคอนกรีตดวยสลักเกลียวสมอ ให ใชรูสําหรับ

สลักเกลียวสมอตามภาพแสดงดานลาง
3. ติดตั้งแผนติดตั้งบนผนังตามแนวนอน

•   ในกรณีที่ผนังเปนแบบบล็อค อิฐ คอนกรีต หรือชนิดคลายกันนี้ ใหเจาะรูขนาดเสน
ผาศูนยกลาง 5 มม. ที่ผนัง

•   ใสพุกยึดสําหรับสกรูยึด 6

หมายเหตุ
•   ยึดมุมส่ีดานและสวนลางของแผนติดต้ังดวยสกรูยึด 4 ถึง 6 ตัว เพñ อติดต้ัง

เมñ อติดตั้งแผนติดตั้งดวยสกรูยึด อยาใชรูสําหรับสลักเกลียวสมอ 
ไมเชนนั้น เครñ องอาจตกลงมา และทําใหไดรับบาดเจ็บและความเสียหาย
ตอทรัพยสิน

ขอควรระวัง

ขอควรระวัง

6

แผนติดตั้ง
(รักษาแนวระดับ)

สลักเกลียวสมอ

สวนยñ น 15 มม.
หรือนอยกวารูเสนผาศูนยกลาง 5 มม.

สกรูยึด
Ø4 มม. x 25R

พุกยึด
(ช้ินสวนท่ีกําหนด)

การติดตั้งเครñ องไมมั่นคงอาจทําใหไดรับบาดเจ็บและความเสียหายตอ
ทรัพยสิน ถาเครñ องตกลงมา

    การติดแผนติดต้ัง

วิธีการเชñ อมตอรีโมทคอนโทรล
สําหรับการใชงานผานสาย

1. เปดชองลมเขาแลวใหดันข้ึนจนกวาตัวชองลมจะหลุดออกมา
2. คอยๆ เปดดานลางของฝาครอบดานหนาออก แลวดึงดานบนของฝาครอบ

ดาน หนาเขาหาตัวเพñ อถอดออก ดังแสดงในรูปตัวอยางท่ีี 1
3. เตรียมสายควบคุมโดยใหขนาดและชนิดเปนไปตามขอแนะนําในรูป

ตัวอยางท่ีี 2
4. ตอสายควบคุมเขากับข้ัวตอของชุดหลอดไฟแสดงการทํางานใหแนõนหนา

ดังแสดงในรูปตัวอยางท่ีี 3 (ขันพอแนõน แตไมเกิน 0.12 นิวตันเมตร 
(0.01 กก.ม.))

5.  จัดใหสายควบคุมออกทางชองที่เตรียมไวเหมือนกับชุดสายไฟและสายเชñ อมตอ 
ตามรูปตัวอยางท่ี 3 (ชองสําหรับสอดสายสัญญาณออก)

6. ประกอบแผงดานหนากลับโดยการยอนขั้นตอนตามหัวขอ 1 ถึง 2

    การเตรียมตัวเครñ องภายใน

ตัวเครñ องภายใน

สายควบคุม

รีโมทคอนโทรล

 

เหนือลูกศรคือกึ่งกลางของรูทอ 120 มม.

รูทอ

Ø65 มม.

ขอเก่ียว ขอเก่ียว

ขอเก่ียว

รูทอ
รูทอ

1
แผนติดตั้ง

6 สกรูยึดตุมน้ําหนักตัวเครñ องภายใน
เชือก

300

65 103

300

50
144

50
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สกรู

ฝาปดสกรู

สกรู

แผงดานหนา

70 มม.

5 มม.สายควบคุม

1

3

2

* ขนาดสายสัญญาณ 28-22AWG 
หรือ 0.08-0.32 มม.2

 เสนผาศูนยกลางภายนอกไมเกิน 4.7 มม., 
ความยาวของสายควบคุมไมเกิน 30 ม.

ชองสําหรับสอดสายสัญญาณออก

ข้ัวตอ

สายควบคุม

ชุดหลอดไฟ
แสดงการทํางาน

1. ถอดฝาครอบดานหนาจอรีโมทคอนโทรลออกโดยการเลñ อนลงดานลางแลวดึงออก
2. หากมีแบตเตอรีี่ถูกใชงานอยูใหทําการถอดออกกอน กรณีที่ใชรีโมทคอนโทรลแบบสาย

นั้นหากมีการใชงานรวมกับแบตเตอรี่อาจเปนสาเหตุใหเกิดการระเบิด ของแบตเตอร่ีได
3. ทําชองทางเขาสําหรับสายควบคุมของรีโมทคอนโทรล โดยการใชไขควงเจาะท่ี

แผนพลาสติกชองรูปดไวตามรูปตัวอยางท่ี 4
4. ใหสอดสายควบคุมของรีโมทคอนโทรลเขาทางดานหลังผานชองที่เตรียมไวตาม

รูปตัวอยางที่ 5
5. ทําการตอสายเขากับข้ัวตอยึดดวยสกรู โดยให ใชสายควบคุมและเตรียมปลาย

สายใหเปนไปตามรายละเอียดของรูปตัวอยางท่ี 6 และ 7 (ขันพอแนõน แตไม
เกิน 0.25 นิวตันเมตร (0.03 กก.ม.))

6. จัดสายควบคุมทางดานหลังของรีโมทคอนโทรลโดยใหแนบไปตามรองที่เตรียม
ไว ใหตามรูปตัวอยางที่ 8

7. ทําการเจาะรูผนังสําหรับแขวนรีโมทคอนโทรลโดยการเตรียมรูใหเหมาะสมกับ
ขนาดสกรูที่มีใหแลวขนาด (Ø3.1×16L) ตามรูปตัวอยางท่ี 9

8. ใหทําการทําเครñ องหมายและเจาะรูอีกหน่ึงรูดานลางสําหรับยึดตัวรีโมทเขากับผนังโดย
ใหเตรียมรูที่เหมาะสมกับสกรูที่มีใหแลวขนาด (Ø3.1×25L) ตามรูปตัวอยางที่ 9

9. ประกอบฝาครอบแบตเตอร่ีเขากับตัวรีโมทคอนโทรล จากน้ันใชสกรูขนาด
(Ø3.1×25L) ที่มีไปใหแลวยึดผานตัวรีโมทคอนโทรลเขารูของผนังท่ีเตรียมไว
ตามรูปตัวอยางที่ ! (ขันพอแนõน แตไมเกิน 0.15 นิวตันเมตร (0.02 กก.ม.))

10. ประกอบฝาครอบรีโมทคอนโทรลกลับโดยเลñ อนเขาจากดานลาง

สายควบคุม

ข้ัวตอ

แผนโพลีเอสเตอรปดรู
สําหรับสอดสายควบคุม

*  ข้ัวตอสําหรับการเดินสายไฟจะอยูทางขวา (แบบ A) หรือทางซาย (แบบ B) ข้ึนอยูกับ
คอนโทรลที่บรรจุอยูในกลอง

แบบ A แบบ B

สายควบคุม

* ขนาดสายสัญญาณ 28-22AWG 
หรือ 0.08-0.32 มม.2

 เสนผาศูนยกลางภายนอกไมเกิน
4.7 มม., ความยาวของสาย
ควบคุมไมเกิน 30 ม.

4 5 6

7

30 มม.

10 มม.

   การเตรียมรีโมทคอนโทรล
*หมายเหตุ : 1. แนะนําให ใชสายสัญญาณที่มีฉนวนหุมสองชั้นในการเชñ อมตอ

รีโมทคอนโทรลและเครñ องปรับอากาศ
 2. สําหรับการใชงานผานสาย รีโมทคอนโทรล 1 ตัว สามารถควบคุม

เครñ องปรับอากาศได 1 เครñ อง เทานั้น
 3. ในการใชงานผานสายน้ันรีโมทคอนโทรลจะกลับสูคาเร่ิมตน

(การต้ังคาความจํา, ตั้งเครñ องลวงหนาและการต้ังเวลาเปดและปด
นั้นนาฬóกาจะกลับสูคาเร่ิมตน) เมñ อผู ใชงานตัดแหลงจายไฟของ
เครñ องปรับอากาศ

ฝาครอบ
แบตเตอรี่

สกรู

ขันพอแนõน แตไมเกิน 
0.15 นิวตันเมตร (0.02 กก.ม.)

สายควบคุม

รูสําหรับแขวน 
รีโมทคอนโทรล

รีโมทคอนโทรล

รีโมทคอนโทรล

สายควบคุม

สกรู (Ø3.1×16L)
สําหรับแขวน
รีโมทคอลโทรล

ผนัง

สกรู (Ø3.1×25L) 
สําหรับยึดฝาครอบ
แบตเตอรี่

การติดตั้งทอน้ําทิ้งและทอสง

* เนñ องจากหยดน้ําอาจทําใหเครñ องเกิดปญหาได จึงตองหุมฉนวนทอตอทั้งสองทอ 
(ใชโฟมโพลีเอธีลีนเปนฉนวน)

   การวางทอนํ้าท้ิงและทอสง

1. การตัดรอยตัดท่ีแผงดานหนา
ใหตัดพลาสติกทางดานซายหรือขวาของหนากากเคร่ืองปรับอากาศสําหรับการนํา
ทอนํ้ายาออกทางดานซายหรือขวา และตัดพลาสติกทางดานลางซายหรือขวา
เพ่ือนําทอออกทางดานลางโดยใชคีมในการตัดพลาสติก

2. การเปล่ียนทอน้ําท้ิง
สําหรับการตอทอทางดานซาย การตอดานลางซาย และการตอดานหลังซาย
จะตองเปลี่ยนทอนํ้าทิ้งและจุกปดทอนํ้าทิ้ง

ดานหลังขวา

ดานหลังซาย

ดานลางซาย

ดานซาย

ดานลางขวา

กา
รตั
ดร
อย
ตัด

ที่แ
ผง
ดา
นห
นา

กา
รเ
ปลี่
ยน
ทอ
น้ํา
ทิ้ง

กา
รเ
ตรี
ยม
วา
งท
อ

ดานขวา

แบบ A แบบ B
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9

•   สําหรับการถอดตัวเครñ อง
ภายในออกจากแผนติดตั้ง 
ใหดึงตัวเครñ องภายในเขาหา
ตัวขณะดันขางใตตรงสวน
ที่ระบุไว

วิธีการถอดทอนํ้าท้ิง
•   สามารถถอดทอน้ําทิ้งออกไดโดยถอดสกรูที่ยึดทอน้ําทิ้ง 
จากนั้นดึงทอออก

•   เมñ อถอดทอน้ําทิ้ง ควรระมัดระวังไมใหโดนสวนท่ี
แหลมคมของแผนเหล็ก เพราะอาจทําใหบาดเจ็บได

•   ในการประกอบทอน้ําทิ้ง ใหเสียบทอน้ําทิ้งใหแนõนจน
กระท่ังสวนเชñ อมตอสัมผัสกับฉนวนกันความรอน แลว
ยึดดวยสกรูตัวเดิม

วิธีการถอดจุกปดทอนํ้าท้ิง
ใชคีมหัวแหลมหนีบจุกปดทอน้ําทิ้ง 
แลวดึงออก

วิธีปดจุกปดทอนํ้าท้ิง
1) สอดประแจหกเหล่ียม (4 มม.) 

เขาไปกลางจุกปดทอน้ําทิ้ง

2) ดันจุกปดทอน้ําทิ้งเขาไปใหแนõน

ขอควรระวัง
ใสทอน้ําทิ้งและจุกปดทอน้ําทิ้งใหแนõนหนา มิฉะน้ันน้ําอาจรั่วได

ทอน้ําทิ้ง

การตอทอดานขวาหรือซาย
•   หลังขีดรอยตัดที่แผงดานหนาดวย
มีดหรือลิ่ม ใหตัดออกดวยคีมหรือ
เครñ องมืออñ นที่คลายกัน 

การตอทอดานขวาลางหรือดานซายลาง
•   หลังขีดรอยตัดที่แผงดานหนาดวยมีด
หรือลิ่ม ใหตัดออกดวยคีมหรือเครñ อง
มืออñ นที่คลายกัน 

การตอทอออกดานซาย
•   ดัดทอตอใหหางจากผนัง 43 มม. ถาดัดทอตอมากกวา 43 มม. อาจทําใหตัว
เครñ องภายในติดบนผนังไมมั่นคง
ดังนั้นควรดัดทอโดยใชเครñ องดัดแบบสปริงเพñ อไมใหทอบุบ

ดัดทอตอใชรัศมีประมาณ 30 มม.
การตอทอสงหลังการติดตั้งเครñ อง (ดูรูป)

80

  

260 มม.

210 มม.

43
 ม
ม.

ดานของเหลว

ดานกาซ

(ไปยังสวนหนาสุดของขอตอ)

รูปทรงดานนอกของตัวเครñ องภายใน

R 30 มม. (ใชแกนโพลีเอธีลีนหรือ
ที่คลายกันในการดัดทอ)

ใชดามจับของไขควง เปนตน

หมายเหตุ
ถาดัดทอไมถูกตอง อาจทําใหตัวเครñ องภายในติดบนผนังไมมั่นคง หลังสอดทอตอ
เชñ อมผานรูทอ ตอทอตอเชñ อมเขากับทอจากตัวเครñ องและพันรอบทอดวยเทปพันทอ

ขอควรระวัง
•   พันทอตอ (2 ทอ) และสายเชñ อมตอเขาดวยกันใหแนõนดวยเทปพันทอ 
ในกรณีที่เปนทอออกทางซายและทางดานหลังซาย พันเฉพาะทอตอ 
(2 ทอ) เขาดวยกันดวยเทปพันทอ

ตัวเครñ องภายใน

ทอตอ

แผนติดตั้ง

สายเชñ อมตอ

•   จัดวางทออยางระมัดระวัง อยาใหทอใดๆ ยñ นออกจากแผนหลังของตัวเครñ อง
ภายใน

•   ตอทอจากตัวเครñ องและทอตอเชñ อมเขาดวยกันอยางระมัดระวัง แกะเทปท่ีหุม
บนทอตอเชñ อมออก เพñ อหลีกเล่ียงการพันเทปสองช้ันที่ขอตอ หุมขอตอ
ดวยเทปไวนิล หรืออñ นๆ

•   เนñ องจากหยดน้ําจะทําใหเครñ องมีปญหา จึงตองหุมฉนวนทอตอเชñ อมทั้งสอง
ทอ (ใชโฟมโพลีเอธีลีนเปนฉนวน)

•   เมñ อดัดทอ ดัดอยางระมัดระวังอยาใหทอบุบ

การติดตัวเครñ องภายใน
1. สอดทอผานชองในผนัง และเก่ียวตัวเครñ องภายในบนแผนติดตั้งเขาที่

ขอเก่ียวบน
2. เลñ อนตัวเครñ องภายในไปมาซายขวาเพñ อทดสอบวาเครñ องเก่ียวอยูบนแผน

ติดตั้งแนõนดีแลว
3. ขณะดันตัวเครñ องภายในเขาไปยังผนัง เก่ียวเครñ องที่สวนลางบนแผนติดตั้ง 

ดึงตัวเครñ องภายในเขาหาตัวเพñ อทดสอบวาเครñ องเก่ียวอยูบนแผนติดตั้งแนõน
ดีแลว

เวลาใสจุกปดทอน้ําทิ้ง หามใสน้ํามันหลอลñ น 
(น้ํามันหลอลñ นเครñ องเย็น) เพราะจะทําใหอายุ
การใชงานส้ันลงและทําใหเกิดการร่ัวท่ีจุกปด
ทอน้ําทิ้งได

ไมมีชองวาง
สอดประแจ
หกเหล่ียม (4 มม.)

1

2

เก่ียวท่ีนี่

1 แผนติดตั้ง

ขอเก่ียว กด
(ปลดขอเก่ียว)

กด
กด

การระบายน้ํา

1. ปลอยทอน้ําทิ้งใหลาดลง

หมายเหตุ
•   ควรเจาะรูดานนอกใหลาดเอียงลงเล็กนอย

อยาดัดทอน้ําทิ้ง
เปนรูปคลñ น

อยายก
ทอน้ําทิ้ง

50 มม.
หรือมากกวา

อยาจุมปลาย
ทอน้ําทิ้งลงในนํ้า

อยาวางปลายทอน้ําทิ้ง
ในรางระบายนํ้า

รอยตัด

รอยตัด
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ขอควรระวัง
อยาใชแรงบิดมากเกินไป ไมเชนนั้น แปนเกลียวอาจแตกได ข้ึนอยูกับการ
ติดตั้งดวย

จัดใหทอท่ีเชñ อมอยูก่ึงกลาง และขันแฟรนัทใหแนõนดวยน้ิว จากน้ันขันแปนเกลียว
ใหแนõนดวยประแจปากตาย และประแจทอรกตามภาพแสดง

    การขันแนõนขอตอ

ดานเกลียวนอก ดานเกลียวใน

ใชประแจขันใหแนõน ใชประแจทอรกขันใหแนõน

แฟรนัทขอตอ

ตัวเครñองภายนอกตัวเครñองภายนอก

2. ทดลองใสน้ําในถาดรับน้ําทิ้ง เพñ อทดสอบการระบายของนํ้าออกสูภายนอก
3. เมñ อตอทอตอน้ําทิ้ง หุมสวนเชñ อมตอทอตอน้ําทิ้งดวยฉนวนหุมทอ

ฉนวนหุมทอ

ทอน้ําทิ้ง ภายในหอง ทอตอน้ําทิ้ง

แนวระบายนํ้า

ชองสําหรับพักทอ

ผนัง

เครñ องปรับอากาศน้ีถูกออกแบบใหระบายนํ้า
ที่เกิดจากหยดน้ําซ่ึงเกาะอยูดานหลังของตัว
เครñ องภายในใหไหลลงถาดรับน้ําทิ้ง 
ดังน้ัน ไมควรติดตั้งสายไฟหรืออุปกรณอñ นๆ 
เหนือแนวระบายนํ้า

ขอควรระวัง
จัดวางทอน้ําทิ้งใหระบายนํ้าจากเครñ องไดสะดวก 
การระบายนํ้าที่ไมเหมาะสมทําใหเกิดการหยดของนํ้าได

สถานที่ติดตั้ง
• สถานท่ีซ่ึงมีพ้ืนที่โดยรอบตัวเคร่ืองภายนอกตามที่แสดงไวในผังการติดตั้ง
• สถานท่ีซ่ึงรองรับนํา้หนกัตัวเคร่ืองภายนอกไดและไมเพ่ิมระดบัเสียงและการส่ัน
• สถานท่ีซ่ึงเสียงจากการทํางานและลมท่ีเปาออกมาไมรบกวนเพ่ือนบาน
• สถานท่ีซ่ึงไมถูกลมกรรโชก
• สถานท่ีซ่ึงไมมีการร่ัวของกาซไวไฟ
• สถานท่ีซ่ึงไมกีดขวางทางเดิน
• เมื่อจะติดตั้งตัวเคร่ืองภายนอกในตําแหนงท่ีถูกยกข้ึน ยึดขาตัวเคร่ืองใหแนน
• ความยาวของทอตอที่ใชได

รุน 38TVBA010 38TVBA013 38TVBA016

ไมตองเพ่ิมสาร
ทําความเย็น ไมเกิน 15 ม. ไมเกิน 15 ม. ไมเกิน 15 ม.

ความยาวสูงสุด 15 ม. 20 ม. 20 ม.

การเติมสารทํา
ความเย็นเพ่ิมเติม

-
16 - 20 ม.

(20 ก. / 1 ม.)
16 - 20 ม.

(20 ก. / 1 ม.)

การเติมสารทํา
ความเย็นสูงสุด

0.460 กก. 0.680 กก. 0.710 กก.

• ความสูงที่ใชไดของพ้ืนที่ติดตั้งเครñ องภายนอก

รุน 38TVBA010 38TVBA013 38TVBA016

ความสูงไมเกิน 12 ม. 12 ม. 12 ม.

• สถานท่ีซ่ึงน้ําที่ระบายออกมาไมกอใหเกิดปญหา

การตอทอสงสารทําความเย็น

1. ตัดทอดวยเครñ องตัดทอ

2. สวมแฟรนัทเขาไปในทอ และบานทอ
 •  ขอบการขยายในการบานทอ : A (หนõวย : มม.)

   การบานทอ

90 เอียง ขรุขระ บิดงอ

RIDGID (แบบคลัทช)

เสนผาศูนยกลางภายนอก
ของทอทองแดง เครñ องมือมาตรฐาน R32 เครñ องมืออñ นที่มี

คุณสมบัติท่ีทดแทนกันได
Ø6.35 0 ถึง 0.5 1.0 ถึง 1.5

Ø9.52 0 ถึง 0.5 1.0 ถึง 1.5

Ø12.70 0 ถึง 0.5 1.0 ถึง 1.5

ความหนาของทอ 0.8 มม. หรือใหญกวา

IMPERIAL (แบบใชนอตหางปลา)

เสนผาศูนยกลางภายนอก
ของทอทองแดง R32

Ø6.35 1.5 ถึง 2.0
Ø9.52 1.5 ถึง 2.0
Ø12.70 2.0 ถึง 2.5

ความหนาของทอ 0.8 มม. หรือใหญกวา

A

ตัวจับทอ ทอ

ขอควรระวัง
อาจเกิดปญหาข้ึนไดถาติดตั้งตัวเครñองภายนอกตรงตําแหนõงท่ีระบายน้ําออก
ใหปดจุดที่นํ้าร่ัวดวยกาวซิลิโคนหรือสารท่ีใชอุดรอยรั่ว

ขอควรระวัง
• หามขีดขวนพ้ืนผิวดานในของช้ินสวนท่ีผานการแฟลรแลวขณะกําจัดสวนขุยออก
• หากทําการขยายทอโดยพื้นผิวดานในของช้ินสวนมีรอยขีดขวน จะทําใหกาซ
สารทําความเย็นร่ัวไหล

ขอควรระวัง
1. ติดตั้งตัวเครñ องภายนอกโดยอยาใหมีส่ิงกีดขวางการระบายอากาศ
2. เมñ อติดตั้งตัวเครñ องภายนอกในสถานที่มีลมกรรโชกเสมอ เชน ชายทะเล 

หรือชั้นสูงๆ ของอาคาร ควรปองกันการทํางานของพัดลมโดยใชทอลมหรือ
แผนกันลม

3. ควรติดตั้งตัวเครñ องภายนอกใหพนจากทิศทางลม โดยเฉพาะในบริเวณท่ีมี
ลมแรง

4. การติดตั้งในสถานท่ีตอไปนี้อาจทําใหเกิดปญหา
อยาติดตั้งเครñ องในสถานท่ีดังนี้
•  ที่ซ่ึงเต็มไปดวยนํ้ามันเครñ อง
•  ที่ซ่ึงมีความเค็ม เชน ชายทะเล
•  ที่ซ่ึงเต็มไปดวยกาซซัลไฟด
•   ที่ซ่ึงอาจกอใหเกิดคลñ นความถ่ีสูง
เชน จากเครñ องเสียง เครñ องเชñ อมโลหะ และอุปกรณทางการแพทย

ลมแรง

ใชเครñองวัดทีม่คีวามเทีย่งตรงโดยใชอยางนอย 10 กรัม ตอระดบัเข็มวดัเมñอทาํการ
เตมิสารทาํความเย็นหามใชเครñองชัง่นํา้หนกัท่ัวไปหรือเครñองมอืลกัษณะเดียวกันนี้

    ขอควรระวังในการเติมสารทําความเย็น
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(หนõวย : นิวตันเมตร)

เสนผาศูนยกลางภายนอกของทอทองแดง แรงบิดในการขันแนõน
Ø6.35 มม. 16 ถึง 18 (1.6 ถึง 1.8 กก.ม.)
Ø9.52 มม. 30 ถึง 42 (3.0 ถึง 4.2 กก.ม.)
Ø12.70 มม. 50 ถึง 62 (5.0 ถึง 6.2 กก.ม.)

• แรงบิดในการขันแนõนการตอทอแบบปลายบาน
บานทอที่
ดานตัวเครñ อง
ภายใน

บานทอที่
ดานตัวเครñ อง
ภายนอก

 แรงดันของสารทําความเย็นรุน R32 สูงกวา
รุน R22 (ประมาณ 1.6 เทา) ดังนั้นใหขันแนõน
ทอแบบปลายบานซึ่งเชñ อมตอตัวเครñ องภายนอก
กับตัวเครñ องภายในดวยแรงบิดที่กําหนดไว
โดยใชประแจวัดแรงบิด ถาตอทอแบบปลายบาน
ไมถูกตอง นอกจากจะเปนสาเหตุใหกาซร่ัวแลว 
ยังอาจทําใหวงจรสารทําความเย็นเกิดปญหา

การไลอากาศออก
หลังตอทอสงเขาตัวเครñ องภายใน คุณสามารถไลอากาศพรอมกันได

การไลอากาศ
ไลอากาศในทอตอเชñ อมและในตัวเครñ องภายในดวยปมสุญญากาศ อยาใชสาร
ทําความเย็นในตัวเครñ องภายนอก สําหรับรายละเอียดดูที่คูมือของปมสุญญากาศ

ใชปมสุญญากาศที่มีระบบปองกันการไหลยอนกลับ เพñ อกันไมใหน้ํามันภายในปมไหล
กลับเขาไปในทอของเครñ องปรับอากาศเมñ อปมหยุดทํางาน
(หากมีน้ํามันที่อยูภายในเครñ องปมสุญญากาศเขาไปในเครñ องปรับอากาศท่ีใช
สารทําความเย็นชนิด R32 อาจทําใหวงจรระบบทําความเย็นของเครñ องปรับ
อากาศทํางานไดไมดี)
1. ตอทอเติมสารทําความเย็นจากวาลวทอรวมไปยังวาลวบริการของวาลว

รวมที่ดานกาซ
2. ตอทอเติมสารทําความเย็นเขากับพอรทของปมสุญญากาศ
3. เปดดามจับวาลวเกจทอรวมดานแรงดันต่ําใหสุด
4. เปดปมเพñ อเร่ิมการถายอากาศ การถายอากาศใชเวลาประมาณ 15 นาที 

ถาทอสงมีความยาว 20 เมตร (15 นาที สําหรับ 20 เมตร) (สมมุติความจุ
ของปมคือ 27 ลิตรตอนาที) และคาที่ควรอานไดจากเกจแรงดันประกอบ
คือ -101 กิโลปาสคาล (-76 ซม. ปรอท)

5. ปดดามจับวาลวเกจทอรวมดานแรงดันต่ํา
6. เปดกานวาลวของวาลวรวม (ทั้งดานกาซและของเหลว)
7. ถอดทอเติมสารทําความเย็นออกจากวาลวบริการ
8. ขันจุกปดบนวาลวรวมใหแนõน

วาลวรวมที่ดานของเหลว

วาลวบริการ (แกนวาลว (เข็มปรับ))

วาลวรวมที่ดานกาซ

ปมสุญญากาศ

ตัวแปลงปมสุญญากาศ สําหรับ
ปองกันการไหลยอนกลับ

ทอเติมสารทําความเย็น

ดามจับ High
(ปดใหสนิท)

วาลวทอรวม

เกจแรงดันเกจแรงดันประกอบ

ดามจับ Low

ทอเติมสารทําความเย็น

ทอตอเชñ อม

–101 กิโลปาสคาล
(–76 ซม. ปรอท)

    การใชปมสุญญากาศ

ขอควรระวัง
• 6 จุดสําคัญในการเดินทอ

(1) ขจัดฝุนและความช้ืน (ภายในทอตอเชñ อม)
 (2) ขันแนõนขอตอ (ระหวางทอและตัวเครñ อง)
 (3) ถายอากาศในทอตอเชñ อมออกดวยปมสุญญากาศ
 (4) ตรวจการร่ัวของสารทําความเย็น (จุดเชñ อมตอ)
 (5) โปรดแนõใจวาวาลวรวมเปดจนสุดแลวกอนใชงาน
 (6)  หามนําคอนเน็คเตอรเชิงกลท่ีใชงานซ้ําและขอตอที่ผานการแฟลรมาใช

กับตัวเคร่ืองภายใน เมื่อนําคอนเน็คเตอรเชิงกลมาใชงานซ้ํากับตัว
เคร่ืองภายใน จะตองทําความสะอาดช้ินสวนกันร่ัวใหดี
เมื่อนําขอตอที่ผานการแฟลรมาใชกับตัวเคร่ืองภายใน จะตองประกอบ
ช้ินสวนการแฟลรใหม

•  เปดกานวาลวออกตลอดทาง แตอยาเปดเกินตัวสตอปเปอร

•  ขันฝาครอบลิ้นวาลวใหแนõนดวยแรงบิดตามตารางตอไปนี้

ขนาดทอของวาลวรวม ขนาดของประแจหกเหล่ียม
12.70 มม. และเล็กกวา A = 4 มม.

15.88 มม. A = 5 มม.

จุก ขนาดของจุก 
(H) แรงบิด

จุกปดกานวาลว
H17 - H19 14~18 นิวตันเมตร

(1.4 ถึง 1.8 กก.ม.)

H22 - H30 33~42 นิวตันเมตร
(3.3 ถึง 4.2 กก.ม.)

จุกปดวาลวบริการ
H14 8~12 นิวตันเมตร

(0.8 ถึง 1.2 กก.ม.)

H17 14~18 นิวตันเมตร
(1.4 ถึง 1.8 กก.ม.)

    ขอควรระวังในการควบคุมวาลวรวม

  

A

H

ตองใชประแจ
หกเหล่ียม

จุกปดกานวาลว

จุกปดวาลวบริการ
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การทํางานเกี่ยวกับไฟฟาการทํางานเกี่ยวกับไฟฟา

   ตัวเครñองภายใน

ฝาครอบลิ้นวาลว

บล็อคขั้วตอ

วิธีการติดต้ังหนากากดานหนาท่ีตัวเครñ องภายใน

•  สําหรับการประกอบหนากากดานหนา ใหประกอบในลําดับยอนกลับกับการถอด

การเดินสายเชñ อมตอทําไดโดยไมตองถอดแผงดานหนาออก
1. ถอดหนากากดานหนา
 เปดหนากากดานหนาข้ึนและดึงเขาหาตัว
2. ถอดฝาครอบขั้วตอและตัวยึดสายไฟ
3. สอดสายเชñ อมตอ (ตามที่กําหนดไว) เขาไปในรูทอที่ผนัง
4. ดึงสายเชñ อมตอผานชองสายไฟท่ีแผงดานหลัง ใหสายโผลออกมาดานหนา

ประมาณ 20 ซม.
5. สอดสายเชñ อมตอเขาไปในบล็อคขั้วตอใหสุด และยึดใหแนõนดวยสกรู
6. แรงบิดในการขันแนõน : 1.2 นิวตันเมตร (0.12 กก.ม.)
7. ยึดสายเชñ อมตอใหแนõนดวยตัวยึดสายไฟ
8. ติดฝาครอบขั้วตอ ตัวรองแผนดานหลัง และหนากากดานหนาที่ตัวเครñ อง

ภายใน

ตัวยึดสายไฟ

ฝาครอบขั้วตอ

สกรู

สกรู

หนากากดานหนา

แผงดานหนา

การเชñ อมตอสายไฟ

   ตัวเครñองภายนอก
1. ถอดฝาครอบวาลว, ฝาครอบสวนท่ีเปนไฟฟาและตัวยึดสายไฟออกจาก

ตัวเครñ องภายนอก
2. ตอสายเชñ อมตอเขากับข้ัวตอตามที่ระบุไว โดยใหหมายเลขตรงกับบล็อคขั้วตอของ

ตัวเครñ องภายในและภายนอก
3. เสียบสายไฟและสายเชñ อมตอเขาไปในบล็อคขั้วตอใหสุดอยางระมัดระวัง แลว

ยึดไวดวยสกรู
4. ใชเทปไวนิลหรืออñ น ๆ พันรอบ ๆ สายไฟท่ีไมได ใชเพñ อกันไฟฟา
5. ยึดสายไฟและสายเชñ อมตอเขากับตัวยึดสายไฟ
6. ประกอบฝาครอบสวนท่ีเปนไฟฟาและฝาครอบวาลวลงบนตัวเครñ องดานนอก

รุน 42TVBA010 42TVBA013 42TVBA016

แหลงจายไฟฟา 50Hz, 220 V 1 เฟส

กระแสไฟฟาสูงสุด 5.30A 6.30A 8.70A

ขนาดเบรคเกอรวงจรไฟฟา 15A 15A 15A

สายของแหลงจายไฟ H07RN-F หรือ 60245 IEC66 (1.5 มม.2 หรือใหญกวา)

สายเชñ อมตอ H07RN-F หรือ 60245 IEC66 (0.75 มม.2 หรือใหญกวา)
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กําลังกระแสไฟฟาของแหลงจายไฟท่ีบล็อคข้ัวตอของตัวเครñ องภายนอก

ตัวเคร่ืองภายใน ตัวเคร่ืองภายนอก

การเชñ อมตอสายเคเบิลเชñ อมตอกับ 1 2 3

บล็อคขั้วตอ (1 2 3)

สายดิน

สายเชñ อมตอ

สายเชñ อมตอ

ความยาวท่ีปอกออกของสายเชñ อมตอ

3

สายดิน
50 มม.

10 มม.

70 มม.

10 มม.

สายเชñ อมตอ

สายดิน สายดิน

สายเชñ อมตอ สายไฟ

บล็อคขั้วตอ

สายไฟ

แหลงจายไฟและการเชñ อมตอสายเชñ อมตอ

1. แหลงจายไฟตองเหมือนกับพิกัดของเคร่ืองปรับอากาศ
2. ควรมีแหลงจายไฟสําหรับการใชงานของเคร่ืองปรับอากาศโดยเฉพาะ
3. สายไฟของแหลงจายไฟสําหรับเคร่ืองปรับอากาศน้ีตองใชเบรคเกอรวงจรไฟฟา
4. ควรแนใจวาขนาดและวิธีการเดินสายไฟของแหลงจายไฟและสายเช่ือมตอเปนไปตามขอกําหนด
5. สายทุกเสนตองเช่ือมตอกันอยางแนนหนา
6. เดินสายไฟเพ่ือใหเกิดวิสัยสามารถของการเดินสายไฟปกติทั่วไป
7. การเช่ือมตอสายที่ไมถูกตองอาจทําใหสวนท่ีเปนไฟฟาไหม
8. การเดินสายไฟท่ีไมถูกตองหรือไมสมบูรณ จะทําใหเกิดการติดไหมหรือควันไฟได
9. ผลิตภัณฑนี้สามารถเช่ือมตอกับแหลงจายไฟหลักได
 การเช่ือมตอกับการเดินสายไฟแบบตายตัว: สวิตชที่ตัดการเช่ือมตอขั้วสายไฟทุกข้ัวและมีระยะหางหนาสัมผัสอยางนอย 3 มม. ในทุกข้ัวสายไฟ ตองใชรวมในการเดิน

สายแบบตายตัว

ขอควรระวัง
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ระบบอñน ๆระบบอñน ๆ

การเลือกรีโมทคอนโทรล A-B

•   การติดตั้งเครñ องปรับอากาศสองตัวในหองเดียวกันหรือหองที่เชñ อมติดกัน หากส่ัง
การใชงานดวยรีโมทคอนโทรล เครñ องปรับอากาศท้ังสองตัวจะไดรับสัญญาณและ
ทํางานเหมือนกัน ในกรณีนี้สามารถต้ังใหเครñ องปรับอากาศและรีโมทคอนโทรลคู
ใดคูหนึ่งเปนแบบ B ได (เครñ องปรับอากาศจะถูกต้ังเปนแบบ A มาจากโรงงาน)

•   หากต้ังคาระหวางรีโมทคอนโทรลและตัวเครñ องภายในไมเหมือนกัน จะไมสามารถ
สงสัญญาณถึงกันได

•   การตอทอและสายไฟ ไมเก่ียวของกับการต้ังคาแบบ A หรือการต้ังคาแบบ B

การแยกใชรีโมทคอนโทรลควบคุมการทํางานชุดภายในแตละตัว ในกรณีที่ติดตั้ง
เครñ องปรับอากาศสองเครñ องใกลกัน

การต้ังรีโมทคอนโทรล B
1. กดปุม [RESET] ที่ชุดภายในเพñ อเปดเครñ องปรับอากาศ
2. ช้ีรีโมทคอนโทรลไปที่ชุดภายใน
3. ใชปลายดินสอกดปุม [CHECK] ที่รีโมทคอนโทรลคางไวโดย ขอความ “00” จะ

แสดงข้ึนมาบนหนาจอ (รูป 1)
4. กดปุม [MODE] ในขณะท่ีกดปุม [CHECK] คางไวอยู สัญลักษณ “B” จะแสดง

ข้ึนมาบนหนาจอ และขอความ “00” จะหายไป และเครñ องปรับอากาศจะปดการ
ทํางาน รีโมทคอนโทรล B ถูกบันทึกไวแลว (รูป 2)

หมายเหตุ: 1. ทําซํ้าข้ันตอนดานบนเพñ อรีเซ็ตรีโมทคอนโทรลไปเปนรีโมทคอนโทรล A
  2. รีโมทคอนโทรล A จะไมแสดงสัญลักษณ “A”
  3. คาที่ตั้งมาจากโรงงานคือ A

1 2

การทดสอบ

เพñ อสลับไปยังโหมด TEST RUN (COOL) กดปุม [RESET] คางไวนาน 
10 วินาที (จะเกิดเสียงปบสั้น ๆ)

การตั้งคาระบบเริ่มทํางานใหมอัตโนมัติ
ผลิตภัณฑนี้ถูกออกแบบมาใหสามารถเร่ิมทํางานใหมหลังไฟฟาขัดของ เครñ อง
จะเร่ิมงานอีกคร้ังในสภาวะเดิมไดโดยอัตโนมัติ

ระบบเร่ิมทํางานใหมโดยอัตโนมัติของผลิตภัณฑนี้จะถูกเปดเปนคาเร่ิมตนจาก
บริษัทผูผลิต และสามารถทําการปดใชระบบน้ีไดเมñ อตองการ

รายละเอียด

   การเปดระบบเร่ิมทํางานใหมโดยอัตโนมัติ
•    กดปุม [OPERATION] ที่เครñ องภายในคางไว 3 วินาที เพñ อตั้งการทํางาน

(มีเสียงบิ๊ป 3 คร้ัง และไฟแสดงการทํางานกะพริบ 5 คร้ังตอวินาทีเปนเวลา 5 วินาที)

   การปดระบบเร่ิมทํางานใหมโดยอัตโนมัติิ
•    กดปุม [OPERATION] ที่เครñ องภายในคางไว 3 วินาที

(มีเสียงบิ๊ป 3 คร้ัง แตไฟแสดงการทํางานไมกะพริบ)

การทดสอบการรั่วของสารทําความเย็น

•   ตรวจดูการตอแฟรนัท เพñ อหาการร่ัวของสารทําความเย็นดวยเครñ องตรวจการร่ัว
ของสารทําความเย็นหรือน้ําสบู

จุดตรวจสอบ
ตัวเครñ องภายใน

จุดตรวจสอบ
ตัวเครñ องภายนอก

ปุม OPERATION / 
RESET

หมายเหตุ
•   ในกรณีท่ีมีการต้ังเวลาเปดหรือการต้ังเวลาปด ระบบน้ีจะไมทํางาน
•   คาท่ีต้ังจากโรงงานของฟงกชันการเร่ิมการทํางานใหมอัตโนมัติจะอยูในตําแหนõง
เปดการทํางาน (ON)

02_1122350116-TH.indd   1402_1122350116-TH.indd   14 24/11/2563 BE   14:3724/11/2563 BE   14:37



15

ภ
าค
ผ
น
วก

ภ
าค
ผ
น
วก

คํา
ชี้แ

จง
กา
รใ
ชง
าน

ทอ
 R

22
 แ
ละ

 R
41

0A
 ท
ี่มีอ
ยูส
าม
าร
ถนํ
าม
าใ
ชกั
บก
าร
ติด
ตั้ง

ผล
ิตภ
ัณ
ฑอ

ินเ
วอ
รเ
ตอ
ร 

R3
2 

 คํ
าเ
ตือ
น

ให
ตร
วจ
สอ
บว
าท
อที่
ใช
อยู
เดิ
มม
ีรอ
ยขี
ดข
วน
หรื
อบุ
บพ

รอ
มทั้
ง

สภ
าพ
ที่เ
หม
าะ
สม

 แ
ละ
ทน
ทา
นต
อก
าร
ใช
งา
นไ
ด 
ถา
สภ
าพ

ขอ
งท
อส
าม
าร
ถถู
กต
รว
จส
อบ

 แ
ละ
มั่น
ใจ
ใน
กา
รใ
ชง
าน
ได
ก็จ
ะ

สา
มา
รถ
ใช
ทอ
ที่ม
ีอยู
เดิ
มส
ําห
รับ

 R
22

 แ
ละ

 R
41

0A
 สํ
าห
รับ

 R
32

 ไ
ด

สภ
าพ
พื้
นฐ
าน
ที่จ
ําเ
ปน
ตอ
กา
รใ
ชท
อที่
มีอ
ยูใ
นร
ะบ
บ

กรุ
ณ
าต
รว
จส
อบ
แล
ะสั
งเ
กต
สภ
าพ
สา
มข
อน
ี้ใน
ทอ

1.
 แ
หง

 (ไ
มม
ีคว
าม
ชื้น
ใน
ทอ

)
2.
 ส
ะอ
าด

 (ไ
มม
ีฝุน
ใน
ทอ

)
3.
 แ
นõน
หน
า 

(ไม
มีร
อย
รั่ว
ใน
ทอ

)

ขอ
หา
มสํ
าห
รับ
กา
รใ
ชท
อที่
มีอ
ยู

ใน
กร
ณี
ตอ
ไป
นี้ 
ทอ
ที่ม
ีอยู
จะ
ไม
สา
มา
รถ
กลั
บม
าใ
ชใ
หม
ได
 ใ
ห

ทํา
คว
าม
สะ
อา
ดท
อที่
มีอ
ยู 
หรื
อเ
ปลี่
ยน
ทอ
ให
ม

1.
 เ
มñอ
มีร
อย
รั่ว
หรื
อร
อย
บุบ
ที่ชั
ดเ
จน

 ใ
หใ
ชท
อใ
หม
สํา
หรั
บท
อส
าร

ทํา
คว
าม
เย็
น

2.
 เ
มñอ
คว
าม
หน
าข
อง
ทอ
ที่ม
ีอย
ูนั้น
บา
งก
วา
คว
าม
หน
าท
ี่กํา
หน
ด 

“เ
สน
ผา
ศูน
ยก
ลา
งข
อง
ทอ

 แ
ละ
คว
าม
หน
า”

 
ให
ใช
ทอ
ให
มสํ
าห
รับ
ทอ
สา
รท
ําค
วา
มเ
ย็น

•  
 ตร
วจ
แร
งดั
นท
ี่ใช
งา
น 

R3
2 
สูง

 (1
.6
 เ
ทา
ขอ
ง 

R2
2)

 ห
าก
มี

รอ
ยรั่
วห
รือ
รอ
ยบ
ุบข
อง
ทอ

 ห
รือ
ใช
ทอ
บา
งก
วา
ที่กํ
าห
นด

 อ
าจ

ทํา
ให
ทอ
ไม
สา
มา
รถ
ทน
แร
งดั
นไ
ด 
ซึ่ง
สง
ผล
ทํา
ให
ทอ
แต
ก

* 
ขน
าด
เส
นผ
าศู
นย
กล
าง
แล
ะค
วา
มห
นา
ขอ
งท
อ 

(ม
ิลล
ิเม
ตร

)

เส
นผ
าศู
นย
กล
าง
นอ
กข
อง
ทอ

Ø
6.
4

Ø
9.
5

Ø
12

.7

คว
าม
หน
า

R3
2,
 R

41
0A

0.
8

0.
8

0.
8

R2
2

3.
 เ
มñอ
ระ
บบ
ทอ
ภา
ยน
อก
มีท
อไ
มไ
ดเ
ชñอ
มต
อ 
หรื
อม
ีกา
ซรั่
วจ
าก
ทอ

 
แล
ะท
อย
ังไ
มไ
ดรั
บก
าร
ซอ
มแ
ละ
เป
ลี่ย
นใ
หม


•  
 อา
จเ
ปน
เพ
รา
ะฝ
น 
หรื
ออ
าก
าศ

 ร
วม
ถึง
คว
าม
ชื้น
ที่เ
ขา
ไป
ใน
ทอ

4.
 เ
มñอ
ทอ
เย
็นไ
มส
าม
าร
ถก
ลับ
มา
ทํา
งา
นไ
ดแ
มว
าจ
ะใ
ชอ
ุปก
รณ

ซอ
ม

ทอ
สา
รท
ําค
วา
มเ
ย็น

•  
 เป
นไ
ปไ
ดว
าม
ีนํ้า
มัน
ปน
เป
อน
หร
ือค
วา
มช
ื้นอ
ยา
งม
าก
ใน
ทอ

5.
 ห
าก
มีอ
ุปก
รณ

ดูด
คว
าม
ชื้น
ติด
ตั้ง
อย
ูใน
ทอ
สา
รท
ําค
วา
มเ
ย็น

•  
 อา
จท
ําใ
หม
ีสนิ
มข
อง
ทอ
งแ
ดง
เกิ
ดขึ้
นใ
นท
อ

6.
 เ
มñอ
เค
รñอ
งป
รับ
อา
กา
ศเ
ดิม
ถูก
ถอ
ดอ
อก
หรื
อจ
าก
กา
รนํ
าส
าร

ทํา
คว
าม
เย็
นอ
อก
จา
กท
อแ
ลว

 ใ
หต
รว
จส
อบ
คร
าบ
นํ้า
มัน

 ห
าก

แต
กต
าง
จา
กป
กติ

 ไ
มส
าม
าร
ถนํ
าก
ลับ
มา
ใช
ได


•  
 หา
กเ
กิด
สน
ิมข
อง
ทอ
งแ
ดง

 น
ํ้าม
ันข
อง
สา
รทํ
าค
วา
มเ
ย็น
จะ

เป
นส
ีเขี
ยว

 ม
ีคว
าม
เป
นไ
ปไ
ดว
าค
วา
มชื้
นไ
ปผ
สม
กับ
นํ้า
มัน

ภา
ยใ
นท
อ

•  
 นํ้า
มัน
เป
ลี่ย
นส
ี ห
รือ
สิ่ง
ตก
คา
งจ
ําน
วน
มา
ก 
หรื
อม
ีกลิ่
นไ
มพึ

ง
ปร
ะส
งค


•  
 มีผ
งโ
ลห
ะห
รือ
สิ่ง
ผุก
รอ
นจ
ําน
วน
มา
ก 
ที่ส
าม
าร
ถม
อง
เห็
นไ
ด

ใน
นํ้า
มัน
ขอ
งส
าร
ทํา
คว
าม
เย็
น

7.
 เ
มñอ
เค
รñอ
งป
รับ
อา
กา
ศเ
คย
มีป
ระ
วัต
ิคอ
มเ
พล

สเ
ซอ
รเ
สีย
แล
ะ

เค
ยถู
กเ
ปลี่
ยน
มา
แล
ว

•  
 เม
ñอพ

บน
ํ้าม
ันเ
ปล
ี่ยน
สี 
ผง
โล
หะ

, สิ่
งผุ
กร
อน

 ห
รือ
สิ่ง
แป

ลก
ปล
อม
เจ
ือป
นอ
าจ
ทํา
ให
เกิ
ดป
ญ
หา

8.
 เ
มñอ
มีก
าร
ติด
ตั้ง
แล
ะถ
อด
ออ
กข
อง
เค
รñอ
งป
รับ
อา
กา
ศ

ซํ้า
ไป
ซํ้า
มา

 เ
ชน

 สั
ญ
ญ
าเ
ชา
ซื้อ

9.
 ห

าก
ปร
ะเ
ภท
ขอ
งส
าร
ทํา
คว
าม
เย็
น 
ขอ
งเ
คร
ñอง
ปร
ับอ
าก
าศ
ที่ม
ี

อย
ูไม
ใช
นํ้า
มัน
ตอ
ไป
นี้ 

(น
ํ้าม
ันแ

ร 
Su

ni
so

), 
Fr

eo
l-S

 M
S 

(น
ํ้าม
ันส
ังเ
คร
าะ
ห)

 อ
ัลค
ินเ
บ็น
ซิน

 (H
AB

, B
ar

re
l F

re
ez

e)
 

ชุด
เอ
สเ
ตอ
ร 

PV
E 
จะ
ถือ
วา
เป
นก
ลุม
ขอ
งอ
ีเธ
อร


•  
 ฉน
วน
กัน
คว
าม
รอ
นข
อง
เค
รñอ
งค
อม
เพ
รส
เซ
อร
เส
ñอม
สภ
าพ

ลง

หม
าย
เห
ตุ

คํา
อธ
ิบา
ยเ
บื้อ
งต
นเ
ปน
ผล
ที่ไ
ดก
าร
รับ
รอ
งโ
ดย
บริ
ษัท
ขอ
งเ
รา

 แ
ละ

อธ
ิบา
ยถึ
งม
ุมม
อง
ขอ
งเ
รา

 สํ
าห
รับ
ผล
ิตภ
ัณ
ฑเ
คร
ñอง
ปร
ับอ
าก
าศ

ขอ
งบ
ริษั
ท 
แต
ไม
ได
รับ
รอ
งว
าก
าร
ใช
ทอ
ที่ม
ีอย
ูนั้น
จะ
ใช
ได
กับ

 R
32

กา
รรั
กษ
าท
อ

เม
ñอท
ําก
าร
ถอ
ดตั
วเ
คร
ñอง
ภา
ยใ
นแ

ละ
ภา
ยน
อก
เป
นร
ะย
ะเ
วล
า

นา
น 
ๆ 
ให
ทํา
กา
รเ
ก็บ
รัก
ษา
ทอ
ตา
มค
ําแ
นะ
นํา
ดัง
ตอ
ไป
นี้

•  
 หา
กไ
มก
ระ
ทํา
ตา
มค
ําแ
นะ
นํา

 ส
นิม
อา
จเ
พิ่ม

ขึ้น
หรื
อค
วา
มช
ื้นห
รือ

สา
รอ
ñนเ
นñอ
งจ
าก
กา
รค
วบ
แน

õนใ
นท
อ

•  
 สน
ิมไ
มส
าม
าร
ถนํ
าอ
อก
ได
ดว
ยก
าร
ทํา
คว
าม
สะ
อา
ด 
แล
ะจํ
าเ
ปน

ตอ
งเ
ปล
ี่ยน
ทอ
ให
ม

จุด
เป
ลี่ย
นอุ
ปก
รณ

 
ระ
ยะ
เว
ลา

วิธี
กา
รเ
ก็บ

ภา
ยน
อก

1 
เด
ือน
หรื
อน
าน
กว
าน
ั้น

ทํา
ให
แน

õน

นอ
ยก
วา

 1
 เ
ดือ
น

ทํา
ให
แน

õนห
รือ
พัน

เท
ปก
าว

ภา
ยใ
น

ทุก
ครั้
ง

มีร
อย
รั่ว
รอ
ยบุ
บใ
นท
อท
ี่ใช
ใน
ปจ
จุบ
ันห
รือ
ไม


ทอ
แอ
รท
ี่มีอ
ยูส
าม
าร
ถใ
ชง
าน
ได
หรื
อไ
ม

•  
 หล
ังจ
าก
เค
รñอ
งป
รับ
อา
กา
ศท
ี่มีอ
ยูไ
ดเ
ปด
ใช
งา
นใ
นโ
หม
ด

ทํา
คว
าม
เย็
นป
ระ
มา
ณ

 3
0 
นา
ที 
หรื
อน
าน
กว
าน
ั้น 
ทํา
กา
รกั
ก

เก็
บส
าร
ทํา
คว
าม
เย็
น 

*เ
พñอ

ทํา
คว
าม
สะ
อา
ดแ
ละ
เก็
บน
ํ้าม
ัน

•  
 เพ
ñอท
ําค
วา
มส
ะอ
าด
ทอ
แล
ะเ
ก็บ
นํ้า
มัน
ออ
กจ
าก
ทอ

•  
 กา
รเ
ก็บ
สา
รทํ
าค
วา
มเ
ย็น

 ใ
หใ
ชวิ
ธีป
ม

•  
 ให
ถอ
ดเ
คร
ñอง
ปร
ับอ
าก
าศ
ที่ม
ีอย
ูใน
ระ
บบ
ทอ
แล
ะใ
หส
วน
ทอ

(ค
วา
มด
ันก
าซ
ไน
โต
รเ
จน

 0
.5
 M

Pa
) เ
พñอ

นํา
สิ่ง
ตก
คา
งใ
นท
อ

ออ
ก

หม
าย
เห
ตุ:

 ใ
นก
รณี

ทอ
คู 
ให
ตร
วจ
สอ
บว
าไ
ดส
วน
ทอ
ยอ
ยแ
ลว

ให
เช
ñอม
ตอ
ตัว
เค
รñอ
งภ
าย
ใน
แล
ะภ
าย
นอ
กกั
บท
อท
ี่ใช
อย
ู

•  
 ให
ใช
แฟ

รน
ัทท
ี่ติด
อย
ูกับ
หน
õวย
หลั
กสํ
าห
รับ
ตัว
เค
รñอ
งภ
าย
ใน

แล
ะภ
าย
นอ
ก 

(ห
าม
ใช
แฟ

รน
ัทข
อง
ทอ
ที่ม
ีอย
ูแล
ว)

•  
 ทํา
กา
รแ
ฟล

รท
อใ
หม
ให
มีข
นา
ดเ
ดีย
วกั
บ 

R3
2

•  
 (ท
ดส
อบ
คว
าม
แน

õนข
อง
อา
กา
ศ)

 ด
ูดค
วา
มชื้
น 

เต
ิมส
าร
ทํา
คว
าม
เย็
น 
แล
ะต
รว
จส
อบ
รอ
ยรั่
วข
อง
กา
ซ

ทด
สอ
บเ
ดิน
เค
รñอ
ง

มีก
าร
รั่ว
ขอ
งนํ้
าม
ันห
รือ
สิ่ง
ตก
คา
งอ
อก
มา
หร
ือไ
ม 

(เม
ñอน
ํ้าม
ันเ
สñอ
มล
ง 
สีข
อง
นํ้า
มัน
จะ
เป
ลี่ย
นเ
ปน
สีโ
คล
น

หรื
อส
ีดํา

)

ทอ
ที่ใ
ชง
าน
อย
ู : 
ไม
สา
มา
รถ
ใช
ได


•  
 ให
ใช
ทอ
ให
ม

ให
ทํา
คว
าม
สะ
อา
ด 
หรื
อใ
ชท
อใ
หม


คว
าม
จํา
เป
นท
ี่จะ
ตอ
งเ
ปล
ี่ยน
แฟ

รน
ัทใ
นร
ะบ
บท
อ 
แล
ะแ
ฟ
ลร
สํา
หรั
บ

เค
รñอ
งจ
ักร
เน
ñอง
จา
กแ
รง
ดัน
ใน
ทอ

1)
 ค
วา
มก
วา
งข
อง
แฟ

รน
ัท:

 H

H

(ม
ม.

)

เส
นผ
าศ
ูนย
กล
าง
ภา
ยน
อก

ขอ
บท
อท
อง
แด
ง

Ø
6.
4

Ø
9.
5

Ø
12

.7

สํา
หรั
บ 

R3
2,
 R

41
0A

17
22

26

สํา
หรั
บ 

R2
2

เห
มือ
นก
ับด
าน
บน

24

2)
 แ
ฟล

รสํ
าห
รับ
เค
รñอ
งจ
ักร

 ข
นา
ด 

A

A

(ม
ม.

)

เส
นผ
าศ
ูนย
กล
าง
ภา
ยน
อก

ขอ
บท
อท
อง
แด
ง

Ø
6.
4

Ø
9.
5

Ø
12

.7

สํา
หรั
บ 

R3
2,
 R

41
0A

9.
1

13
.2

16
.6

สํา
หรั
บ 

R2
2

9.
0

13
.0

16
.2

จะ
มีข
นา
ดใ
หญ

กว
าเ
ล็ก
นอ
ยส
ําห
รับ

 R
32

ไม
ทา
สา
รทํ
าค
วา
มเ
ย็น
บน
ผิว
ขอ
งแ
ฟล

ร

(ห
าก
มีสิ่
งต
กค
าง
ออ
กม
า 
ให
ถือ
วา
มีก
าร
รั่ว
ขอ
งส
าร
ตก
คา
ง

ใน
ระ
ดับ
มา
ก)

ใช


ใช


ไม


ไม


ไม


ใช


คว
าม
ดัน
กา
ซไ
นโ
ตร
เจ
น 

0.
5 

M
Pa

02_1122350116-TH.indd   1502_1122350116-TH.indd   15 24/11/2563 BE   14:3724/11/2563 BE   14:37



MEMO

03_1122350116-Cover.indd   303_1122350116-Cover.indd   3 20/11/2563 BE   16:3420/11/2563 BE   16:34



MEMO

03_1122350116-Cover.indd   403_1122350116-Cover.indd   4 20/11/2563 BE   16:3420/11/2563 BE   16:34



03_1122350116-Cover.indd   503_1122350116-Cover.indd   5 20/11/2563 BE   16:3420/11/2563 BE   16:34



1122350116

03_1122350116-Cover.indd   603_1122350116-Cover.indd   6 20/11/2563 BE   16:3420/11/2563 BE   16:34



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


